
Настройка  на  кросоувърната  честота  на  нискочестотните  компоненти
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( Кросоувърната  честота  е  зададена  на  максимум.

( Силата  на  звука  е  настроена  наполовина.

( “Настройване  на  използването  на  всеки  високоговорител  и  неговия  размер” (стр.163)

( “Основни  операции  на  менюто  за  настройка” (стр.151)

Когато  силата  на  звука  и  честотата  на  кросоувъра  са  регулируеми  на  вашия  събуфер,  настройте  го  по  следния  начин.

От  субуфера  или  предните  високоговорители  ще  се  изведе  звук  с  честота,  по-ниска  от  определената  стойност.

ЗАБЕЛЕЖКА

Меню  за  настройка

Свързани  връзки

„Високоговорител“  >  „Конфигурация“  >  „Кросоувър“

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Задава  долната  граница  на  нискочестотните  компоненти,  които  могат  да  се  извеждат  от  високоговорител,  чийто  размер  е  зададен  на  “Small”.

Настройки

40  Hz,  60  Hz,  80  Hz,  90  Hz,  100  Hz,  110  Hz,  120  Hz,  160  Hz,  200  Hz

Machine Translated by Google



Настройка  на  фазата  на  субуфера

Обръща  фазата  на  субуфера.

нормално Не  обръща  фазата  на  субуфера.

Обратен

“Високоговорител”  >  “Конфигурация”  >  “Фаза  на  субуфера”

Задава  фазата  на  субуфера.  Когато  липсва  басов  звук,  превключете  фазата  на  субуфера.

Свързани  връзки

Настройки

Меню  за  настройка

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

( “Настройване  на  използването  на  субуфер” (стр.162)

( “Основни  операции  на  менюто  за  настройка” (стр.151)
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Настройка  на  използването  на  Extra  Bass

166

Активира  допълнителен  бас.На

Деактивира  допълнителния  бас.Изкл

„Високоговорител“  >  „Конфигурация“  >  „Допълнителен  бас“

Използва  Extra  Bass  за  подобряване  на  басовия  звук.  Ако  тази  функция  е  зададена  на  „Вкл.“,  можете  да  се  насладите  на  достатъчно  басови  звуци,  независимо  

от  размера  на  предните  високоговорители  и  наличието  или  отсъствието  на  субуфера.

Свързани  връзки

Настройки

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Меню  за  настройка

„Основни  операции  на  менюто  за  настройка“ (стр.151)
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Настройка  на  използването  на  Virtual  CINEMA  FRONT

На Активира  Virtual  CINEMA  FRONT.

Изкл Деактивира  Virtual  CINEMA  FRONT.

“Говорител”  >  “Конфигурация”  >  “Виртуален  КИНО  ФРОНТ”

Свързани  връзки

Избира  дали  да  се  използва  Virtual  CINEMA  FRONT.

ЗАБЕЛЕЖКА

Настройки

Меню  за  настройка

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

( “Наслаждавайки  се  на  съраунд  звук  с  5  високоговорителя,  поставени  отпред  (Virtual  CINEMA  FRONT)” (стр.84)

( “Основни  операции  на  менюто  за  настройка” (стр.151)

( “Настройване  на  използването  на  всеки  високоговорител  и  неговия  размер” (стр.163)

Тази  настройка  не  е  налична,  когато  “Surround”  в  менюто  “Setup”  е  зададено  на  “None”.
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Задаване  на  разстоянието  между  всеки  високоговорител  и  позицията  
на  слушане

168

Изберете  единицата  за  разстояние  от  „Метър“  или  „Фут“  в  „Единица“.

( “Настройване  на  използването  на  всеки  високоговорител  и  неговия  размер” (стр.163)

( “Основни  операции  на  менюто  за  настройка” (стр.151)

“Говорител”  >  “Разстояние”  >  (високоговорител)

Свързани  връзки

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Диапазон  на  настройка

0,30  м  до  24,00  м  (1,0  фута  до  80,0  фута)

Задава  разстоянието,  така  че  звуците  от  високоговорителите  да  достигат  до  позицията  на  слушане  едновременно.

ЗАБЕЛЕЖКА

Меню  за  настройка
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Регулиране  на  силата  на  звука  на  всеки  високоговорител

169

( “Основни  операции  на  менюто  за  настройка” (стр.151)

Извеждането  на  тестов  тон  ви  помага  да  регулирате  баланса  на  високоговорителите,  като  същевременно  потвърждава  ефекта  му.

( “Настройване  на  използването  на  всеки  високоговорител  и  неговия  размер” (стр.163)

( “Извеждане  на  тестови  тонове” (стр.172)

“Говорител”  >  “Ниво”  >  (високоговорител)

Свързани  връзки

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Диапазон  на  настройка

-10,0  dB  до  +10,0  dB

Регулира  силата  на  звука  на  всеки  високоговорител,  за  да  отговаря  на  вашата  позиция  на  слушане.

ЗАБЕЛЕЖКА

Меню  за  настройка
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Настройка  на  еквалайзера

170

( “Основни  операции  на  менюто  за  настройка” (стр.151)

( Извеждането  на  тестов  тон  ви  помага  да  настроите  еквалайзера,  като  същевременно  потвърждава  

ефекта  му  ( “PEQ”  е  наличен  само  когато  е  извършен  YPAO.

( “Поток  на  конфигурациите  на  високоговорителите” (стр.73)

( “Извеждане  на  тестови  тонове” (стр.172)

GEQ

Прилага  стойностите  на  параметричния  еквалайзер,  получени  от  измерването  на  YPAO.

Не  използва  еквалайзера.Изкл

PEQ

Настройва  еквалайзера  ръчно.

Свързани  връзки

„Високоговорител“  >  „Еквалайзер“  >  „Избор  на  EQ“

Това  завършва  настройките.

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Настройки

Избира  типа  еквалайзер  за  регулиране  на  тона.

ЗАБЕЛЕЖКА

Меню  за  настройка

Когато  изберете  „GEQ“

2  Изберете  желаната  лента  (честота)  и  регулирайте  усилването.

3  Натиснете  SETUP.

1  Изберете  “Channel”  и  след  това  изберете  желания  канал  на  високоговорителя.

Диапазон  на  настройка

-6,0  dB  до  +6,0  dB
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8Ω  МИН За  високоговорители  с  8  ома  или  повече.

6Ω  МИН За  високоговорители  с  6  ома  или  повече.

171

САЩ  и  Канада

„Основни  операции  на  менюто  за  настройка“ (стр.151)

Задава  настройките  на  импеданса  на  високоговорителите  на  устройството  в  зависимост  от  импеданса  на  свързаните  високоговорители.

Настройки

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Меню  за  настройка

„Говорител“  >  „Импеданс  на  високоговорителя“

Модел  За

Свързани  връзки

Настройка  на  импеданса  на  високоговорителя
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„Основни  операции  на  менюто  за  настройка“ (стр.151)

172

Извежда  тестови  тонове.На

Не  извежда  тестови  тонове.Изкл

„Говорител“  >  „Тестов  сигнал“

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Меню  за  настройка

Настройки

Извежда  тестовия  тон,  когато  регулирате  баланса  на  високоговорителя  или  еквалайзера,  докато  потвърждавате  неговия  ефект.

Свързани  връзки

Извеждане  на  тестови  тонове
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Изкл

Активира  HDMI  контрол.

Деактивира  HDMI  контрол.

Настройките  в  „Синхронизиране  в  режим  на  готовност“  и  „ARC“  се  прилагат.
На

„Основни  операции  на  менюто  за  настройка“ (стр.151)

Трябва  да  извършите  настройка  на  връзката  за  HDMI  контрол,  след  като  свържете  устройства,  съвместими  с  HDMI  контрол.

Настройка  на  използването  на  HDMI  контрол
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Меню  за  настройка

Свързани  връзки

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Избира  дали  да  се  използва  HDMI  Control,  който  управлява  устройства,  съвместими  с  HDMI  Control.

“HDMI”  >  “HDMI  контрол”

Настройки

ЗАБЕЛЕЖКА

Конфигуриране  на  настройките  на  HDMI
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( “Настройване  на  използването  на  HDMI  контрол” (стр.173)

( “Основни  операции  на  менюто  за  настройка” (стр.151)

Тази  настройка  е  налична  само  когато  “HDMI  Control”  в  менюто  “Setup”  е  зададено  на  “Off”.

Разрешава  аудио  изход  от  телевизора.На

Изкл Деактивира  аудио  изхода  от  телевизора.
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“HDMI”  >  “Аудио  изход”

Свързани  връзки

Меню  за  настройка

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Настройки

Избира  дали  да  извежда  HDMI  аудио  към  високоговорителите  на  телевизор,  свързан  чрез  жака  HDMI  OUT.

ЗАБЕЛЕЖКА

Настройване  на  изхода  на  HDMI  аудио  към  високоговорителите  на  телевизора
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( “Основни  операции  на  менюто  за  настройка” (стр.151)

“Off”  не  може  да  бъде  избрано,  когато  “HDMI  Control”  е  зададено  на  “On”.

( “Настройване  на  използването  на  HDMI  контрол” (стр.173)

Устройството  консумира  повече  енергия,  отколкото  когато  е  избрано  “Off”  или  “Auto”.

Не  извежда  видео/аудио  към  телевизора.

На

Автоматичен
Автоматично  избира  дали  да  изведе  видео/аудио  в  зависимост  от  състоянието  на  свързаното  устройство.

Извежда  видео/аудио  към  телевизора.

Изкл

175

“HDMI”  >  “Standby  Through”

Свързани  връзки

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Меню  за  настройка

Настройки

Избира  дали  да  извежда  видео/аудио,  което  се  въвежда  през  HDMI  жакове,  към  телевизора,  когато  устройството  е  в  режим  на  готовност.

ЗАБЕЛЕЖКА

Настройка  на  използването  на  HDMI  Standby  Through
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„Основни  операции  на  менюто  за  настройка“ (стр.151)

176

На Активира  4K  мащабиране.

Изкл Деактивира  мащабирането  на  4K.

“HDMI”  >  “4K  мащабиране”

Меню  за  настройка

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Настройки

Избира  дали  да  се  използва  4K  мащабиране  на  HDMI  видео  сигнала.  Ако  тази  функция  е  зададена  на  „Вкл.“,  1080p  съдържание  се  показва  при  4K  резолюция.

Свързани  връзки

Настройка  на  използването  на  4K  мащабиране  на  HDMI  видео  сигнала
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„Основни  операции  на  менюто  за  настройка“ (стр.151)

177

Задава  версията  на  HDCP  винаги  да  бъде  1.4.1.4

Автоматичен Автоматично  задава  версията  на  HDCP  според  съдържанието.

“HDMI”  >  “HDCP  версия”  >  (HDMI  вход)

Меню  за  настройка

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Настройки

Избира  HDCP  версията  на  HDMI  входните  жакове.  Можете  да  зададете  тази  функция  за  гледане  на  4K/8K  видео  съдържание,  ако  е  

необходимо.  Тази  настройка  се  прилага  отделно  към  всеки  HDMI  входен  жак.

Свързани  връзки

Задаване  на  версията  на  HDCP,  използвана  на  HDMI  входните  жакове
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( “Настройване  на  използването  на  HDMI  контрол” (стр.173)

( “Основни  операции  на  менюто  за  настройка” (стр.151)

Настройва  устройството  в  режим  на  готовност,  когато  телевизорът  е  изключен.

Автоматичен

Не  свързва  режима  на  готовност  на  устройството.Изкл

Настройва  уреда  в  режим  на  готовност,  когато  телевизорът  е  изключен,  само  когато  уредът  приема  телевизионен  аудио  или  HDMI  

сигнал.

На

178

“HDMI”  >  “Синхронизиране  в  режим  на  готовност”

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Меню  за  настройка

Настройки

Избира  дали  да  се  използва  HDMI  контрол  за  свързване  на  режима  на  готовност  на  устройството  към  захранването  на  телевизора,  когато  “HDMI  контрол”  в  

менюто  “Настройка”  е  зададен  на  “Вкл.”.

Свързани  връзки

Свързване  на  режимите  на  готовност  на  устройството  и  телевизора
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( “Настройване  на  използването  на  HDMI  контрол” (стр.173)

( “Основни  операции  на  менюто  за  настройка” (стр.151)

Обикновено  не  е  необходимо  да  променяте  „Вкл.“ (настройка  по  подразбиране).  В  случай,  че  се  произвеждат  шумове,  тъй  като  телевизионните  аудио  сигнали,  въведени  към  устройството,  не  се  

поддържат  от  устройството,  настройте  на  „Изкл.“.  И  използвайте  високоговорителите  на  телевизора.

На Активира  ARC.

Изкл Деактивира  ARC.

179

“HDMI”  >  “ARC”

Свързани  връзки

Меню  за  настройка

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Настройки

Избира  дали  да  се  извежда  телевизионен  звук  към  високоговорителите,  свързани  към  устройството,  когато  “HDMI  Control”  в  менюто  “Setup”  е  зададено  

на  “On”.

ЗАБЕЛЕЖКА

Настройка  на  използването  на  ARC
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( Когато  е  избран  „Режим  8K“,  използвайте  ултрависокоскоростен  HDMI  кабел  или  ултрависокоскоростен  HDMI  кабел  с  Ethernet.

( Когато  е  избран  „4K  режим  1“,  използвайте  премиум  високоскоростен  HDMI  кабел  или  премиум  високоскоростен  кабел  с  Ethernet.

( В  зависимост  от  свързаното  устройство  или  HDMI  кабелите  видеото  може  да  не  се  показва  правилно.  В  този  случай  изберете  друг  формат.

RGB  4:4:4

YCbCr  4:2:0

(

(

)

)

)

Входове/изходи  4K  сигнали,  показани  в  следващата  таблица.

RGB  4:4:4

–

YCbCr  4:2:2

)

4K/120,  100Hz

–

)

4K  режим  1

YCbCr  4:2:0

–

–

–

–

)

8K  режим

YCbCr  4:2:2

YCbCr  4:2:0
(

–

)

)

–

Входове/изходи  4K  сигнали,  показани  в  следващата  таблица.

YCbCr  4:2:2

–

–

–

)

4K/60,  50  Hz

–

8-битов  10-битов  12-битов  8-битов  10-битов  12-битов  8-битов  10-битов  12-битов

YCbCr  4:4:4

(–

)

)

YCbCr  4:2:2

–

YCbCr  4:4:4

–

(

–

)

YCbCr  4:2:2
(

–

–

–

)

)

8K  режим

YCbCr  4:4:4

–

–

–

–

4K/30,  25,  24  Hz

4K  режим  2

RGB  4:4:4

(

–

–

)
–

YCbCr  4:4:4

RGB  4:4:4

–

(

)

)

)

Входове/изходи  4K/8K  сигнали,  показани  в  следващата  таблица.

YCbCr  4:4:4
(

–

–

–

)

4K  режим  2

RGB  4:4:4

8K/60,  50  Hz

(

–

–

–

–

4K  режим  1

YCbCr  4:2:0

–

8K/30,  25,  24  Hz

)

)

–
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„(“  означава,  че  се  поддържа  само  видео  формат  DSC  (Display  Stream  Compression).  DSC  е  видео
*

Настройки

Избира  формата  на  входния/изходния  сигнал  на  устройството,  когато  HDMI  4K/8K  съвместим  телевизор  и  устройство  за  възпроизвеждане

са  свързани  към  уреда.  Тази  настройка  се  прилага  отделно  към  всеки  HDMI  входен  жак.

ЗАБЕЛЕЖКА

*

формат

Меню  за  настройка

“)”  означава  поддържан  видео  формат.

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

“HDMI”  >  “HDMI  видео  формат”  >  (HDMI  вход)

техника  на  компресиране,  стандартизирана  от  VESA.

Настройка  на  формата  на  сигнала  HDMI  4K/8K

Machine Translated by Google
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„Основни  операции  на  менюто  за  настройка“ (стр.151)

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Свързани  връзки

Machine Translated by Google



( Когато  и  “Treble”  и  “Bass”  са  0.0  dB,  се  появява  “Bypass”.

( Ако  зададете  екстремна  стойност,  звуците  може  да  не  съвпадат  с  тези  от  други  канали.

( Аудио  изходът  на  предните  високоговорители  може  да  се  регулира.

„Основни  операции  на  менюто  за  настройка“ (стр.151)

Регулиране  на  тона  на  аудио  изхода

182

Меню  за  настройка

-6,0  dB  до  +6,0  dB

ЗАБЕЛЕЖКА

“Звук”  >  “Контрол  на  тона”

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Диапазон  на  настройка

Регулира  индивидуално  нивото  на  високочестотния  диапазон  (Treble)  и  нискочестотния  диапазон  (Bass).

Свързани  връзки

Конфигуриране  на  настройките  на  звука

Machine Translated by Google



( “Избор  на  съраунд  декодер,  използван  в  програмата” (стр.134)

( “Основни  операции  на  менюто  за  настройка” (стр.151)

Изкл Деактивира  панорамата.

На Активира  панорама.
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КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Избира  дали  да  се  използва  Panorama  (ефектът  на  разширяване  на  предното  звуково  поле),  когато  е  избрано  “DPL  Music”  за  

съраунд  декодер.  Можете  да  увиете  звуците  на  предния  ляв/десен  канал  около  звуковото  поле  и  да  генерирате  просторно  звуково  

поле  в  комбинация  със  съраунд  звуковото  поле.

Настройки

“Звук”  >  “Съраунд  декодер”  >  “Панорама”

Свързани  връзки

Меню  за  настройка

Настройка  за  използване  на  Панорама

Machine Translated by Google



( “Избор  на  съраунд  декодер,  използван  в  програмата” (стр.134)

( “Основни  операции  на  менюто  за  настройка” (стр.151)

184

Регулиране  на  ефекта  на  разширяване  на  централното  звуково  поле

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Регулира  ефекта  на  разширяване  на  централното  звуково  поле,  когато  е  избрано  “DPL  Music”  за  съраунд  декодера.  По-високата  стойност  засилва  

ефекта  на  разширяване,  а  по-ниската  стойност  го  намалява  (по-близо  до  центъра).

Диапазон  на  настройка

“Звук”  >  “Съраунд  декодер”  >  “Централна  ширина”

0  до  7

Свързани  връзки

Меню  за  настройка

Machine Translated by Google



( “Избор  на  съраунд  декодер,  използван  в  програмата” (стр.134)

( “Основни  операции  на  менюто  за  настройка” (стр.151)

185

Коригиране  на  размерите

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Регулира  разликата  в  нивото  между  предните  и  съраунд  звуковите  полета,  когато  е  избрано  “DPL  Music”  за  съраунд  декодера.  По-

високата  стойност  укрепва  предното  звуково  поле,  а  по-ниската  стойност  укрепва  съраунд  звуковото  поле.

Диапазон  на  настройка

“Звук”  >  “Съраунд  декодер”  >  “Измерение”

-3  до  +3

Свързани  връзки

Меню  за  настройка

Machine Translated by Google



( “Основни  операции  на  менюто  за  настройка” (стр.151)

( “Избор  на  съраунд  декодер,  използван  в  програмата” (стр.134)

186

Регулиране  на  централната  локализация  (ефект  на  разширяване)  на  предното  
звуково  поле

Меню  за  настройка

Регулира  централната  локализация  (разширяващ  ефект)  на  предното  звуково  поле,  когато  е  избрано  “Neo:6  Music”  за  съраунд  декодера.  По-високата  стойност  

засилва  централната  локализация  (по-малко  разширяващ  ефект),  а  по-ниската  стойност  я  отслабва  (по-голям  разширяващ  ефект).

Диапазон  на  настройка

“Звук”  >  “Съраунд  декодер”  >  “Централно  изображение”

0,0  до  1,0

Свързани  връзки

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Machine Translated by Google



„Основни  операции  на  менюто  за  настройка“ (стр.151)

Изкл Деактивира  извеждането  на  моно  звук.

На Позволява  извеждане  на  моно  звук.
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Настройка  на  използването  на  монофоничен  микс

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Извежда  смесен  моно  звук.  Тази  настройка  е  ефективна,  когато  в  звуковите  програми  е  избрано  “All-Channel  Stereo”.

Настройки

“Звук”  >  “Всички  канали  стерео”  >  “Моно  микс”

Свързани  връзки

Меню  за  настройка

Machine Translated by Google



( “Основни  операции  на  менюто  за  настройка” (стр.151)

( “Регулиране  на  закъснението  на  функцията  Lipsync” (стр.189)

Тази  настройка  е  налична  само  когато  телевизор,  който  поддържа  функция  за  автоматично  синхронизиране  на  устни,  
е  свързан  към  устройството  чрез  HDMI.

Автоматично  регулира  закъснението  между  видео  и  аудио  изход.

Ръчно  регулира  забавянето  между  видео  и  аудио  изход.

Автоматичен

Наръчник
Настройката  в  „Adjustment“  се  прилага  към  синхронизирането  на  аудио  изхода.

Можете  да  регулирате  фино  времето  на  аудио  изхода  в  „Настройка“.

188

Задаване  на  метода  за  настройка  на  функцията  Lipsync

Меню  за  настройка

Избира  метода  за  регулиране  на  забавянето  между  видео  и  аудио  изход  (Lipsync).

Настройки

“Звук”  >  “Синхронизиране  на  устните”  >  “Избор”

Свързани  връзки

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Machine Translated by Google



( “Задаване  на  метода  за  настройка  на  функцията  Lipsync” (стр.188)

Можете  да  регулирате  фино  времето  на  аудио  изхода,  когато  „Избор“  в  менюто  „Настройка“  е  зададен  на  „Автоматично“.

( “Основни  операции  на  менюто  за  настройка” (стр.151)
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Регулиране  на  забавянето  на  функцията  Lipsync

“Звук”  >  “Синхронизиране  на  устните”  >  “Настройка”

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Диапазон  на  настройка

Свързани  връзки

0  ms  до  500  ms

Регулира  ръчно  закъснението  между  видео  и  аудио  изход  (Lipsync).

Меню  за  настройка

ЗАБЕЛЕЖКА

Machine Translated by Google
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„Основни  операции  на  менюто  за  настройка“ (стр.151)

Регулиране  на  силата  на  звука  на  диалоговия  звук

Меню  за  настройка

Регулира  силата  на  звука  на  диалоговите  звуци,  които  почти  не  се  чуват.  По-високата  стойност  подсилва  звуците  на  диалога.

Диапазон  на  настройка

„Звук“  >  „Диалог“  >  „Ниво  на  диалог“

0  до  3

Свързани  връзки

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Machine Translated by Google



„Основни  операции  на  менюто  за  настройка“ (стр.151)

Максимум Произвежда  звук  без  регулиране  на  динамичния  диапазон.

Задава  динамичния  обхват  за  ясен  звук  дори  през  нощта  или  при  ниска  сила  на  звука.

Минимум/авт

Стандартен Оптимизира  динамичния  диапазон  за  редовна  домашна  употреба.

Когато  възпроизвеждате  Dolby  TrueHD  сигнали,  динамичният  диапазон  се  регулира  автоматично  въз  основа  на  

информацията  за  входния  сигнал.
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Задаване  на  метода  за  регулиране  на  динамичния  обхват

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Избира  метода  за  настройка  на  динамичния  диапазон  (от  максимум  до  минимум)  за  възпроизвеждане  на  Dolby  Digital  и  DTS  сигнали.

Настройки

“Звук”  >  “Сила  на  звука”  >  “Динамичен  диапазон”

Свързани  връзки

Меню  за  настройка

Machine Translated by Google



( “Настройка  на  мащаба  на  дисплея  на  силата  на  звука” (стр.202)

( “Основни  операции  на  менюто  за  настройка” (стр.151)

192

Задаване  на  гранична  стойност  на  силата  на  звука

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Задава  граничната  стойност  на  силата  на  звука,  регулирана  с  помощта  на  бутоните  VOLUME  на  дистанционното  управление.

Диапазон  на  настройка

“Звук”  >  “Сила  на  звука”  >  “Максимална  сила  на  звука”

-60,0  dB  до  +15,0  dB,  +16,5  dB  [20,5  до  95,5,  97,0]

Свързани  връзки

Меню  за  настройка

Machine Translated by Google



( “Основни  операции  на  менюто  за  настройка” (стр.151)

( “Настройка  на  мащаба  на  дисплея  на  силата  на  звука” (стр.202)

( “Задаване  на  граничната  стойност  на  силата  на  звука” (стр.192)

-80,0  dB  до  +16,5  dB

Задава  нивото  на  звука  при  последно  влизане  в  режим  на  готовност.

На Задава  зададеното  ниво  на  звука.

Изкл

Тази  настройка  работи  само  когато  нивото  на  силата  на  звука  е  зададено  по-ниско  от  „Максимална  

сила  на  звука“.

Заглушава  аудио  изхода.

[0,5  до  97,0]

Без  звук

193

Задаване  на  първоначалната  сила  на  звука  при  включване  на  устройството

Меню  за  настройка

Задава  първоначалната  сила  на  звука,  когато  устройството  е  включено.

Настройки

“Звук”  >  “Сила  на  звука”  >  “Първоначална  сила  на  звука”

Свързани  връзки

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Machine Translated by Google



( “Отделно  регулиране  на  силата  на  звука  за  зона” (стр.128)

контрол.

( “Основни  операции  на  менюто  за  настройка” (стр.151)

Ако  тази  функция  е  настроена  на  „Async.“,  силата  на  звука  за  Зона  B  временно  се  настройва  на  -40  dB.  Ако  е  необходимо,  регулирайте  силата  на  звука  с  помощта  на  дистанционното

Синхр.

Не  синхронизира  силата  на  звука  за  зона  A  и  зона  B.Асинхронен

Регулира  силата  на  звука  за  зона  B,  синхронизирана  със  силата  на  звука  за  зона  A.

194

Зона  А
Регулиране  на  силата  на  звука  за  зона  B,  синхронизирана  със  силата  на  звука  за

Избира  дали  да  се  регулира  силата  на  звука  за  зона  B,  синхронизирана  със  силата  на  звука  за  зона  A.

“Звук”  >  “Сила  на  звука”  >  “Сила  на  звука  на  ZoneB”

Настройки

Меню  за  настройка

ЗАБЕЛЕЖКА

Свързани  връзки

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Machine Translated by Google



Изкл

Активира  синхронизиране  на  HDMI  контрол  за  избраната  сцена.На

Деактивира  синхронизирането  на  HDMI  Control  за  избраната  сцена.

Задаване  на  синхронизиране  на  HDMI  контрол  за  сцена

195

( “Регистриране  на  сцена” (стр.120)

( “Основни  операции  на  менюто  за  настройка” (стр.151)

( “Настройване  на  използването  на  HDMI  контрол” (стр.173)

За  да  използвате  HDMI  контрол  и  синхронизирани  операции,  трябва  да  конфигурирате  HDMI  настройките  на  устройството.

Конфигуриране  на  настройките  на  сцената

Избира  дали  да  се  синхронизира  сцена  с  HDMI  контрол.

“Scene”  >  “HDMI  Control  Sync”

Настройки

Меню  за  настройка

ЗАБЕЛЕЖКА

Свързани  връзки

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Machine Translated by Google



„Основни  операции  на  менюто  за  настройка“ (стр.151)

2  Редактирайте  името.

4  Натиснете  SETUP.

3  Изберете  “OK”.

1  Изберете  името  на  SCENE  и  натиснете  ENTER,  за  да  влезете  в  екрана  за  редактиране  на  името.

196

( За  да  възстановите  името  по  подразбиране,  изберете  „НУЛИРАНЕ“.

( За  да  изчистите  записа,  изберете  “CLEAR”.

Преименуване  на  името  на  SCENE

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Променя  името  на  СЦЕНА,  показано  на  предния  дисплей  или  на  телевизора.

ЗАБЕЛЕЖКА

„Сцена“  >  „Преименуване  на  сцена“

Свързани  връзки

Това  завършва  настройките.

Меню  за  настройка

Machine Translated by Google



1  Изберете  входен  източник  за  преименуване.

4  Натиснете  SETUP.

2  Изберете  “Auto”.

3  За  да  промените  името  на  друг  входен  източник,  повторете  стъпки  1  до  2.

Автоматично  задаване  на  имената  на  входните  източници

Когато  е  избрано  „Автоматично“,  създаденото  име  се  запазва  дори  след  като  външното  устройство  бъде  изключено.  За  да  възстановите  настройката  по  

подразбиране,  без  връзка  към  съответния  входен  жак,  превключете  настройката  на  „Ръчно“  и  след  това  обратно  на  „Автоматично“.

„Основни  операции  на  менюто  за  настройка“ (стр.151)

197

Конфигуриране  на  настройките  на  функцията

Автоматично  задава  имената  на  входните  източници  в  зависимост  от  свързаното  външно  устройство.

ЗАБЕЛЕЖКА

Името  се  създава  автоматично  само  когато  устройството  може  да  получи  информация  за  свързаното  външно  устройство  от  входния  източник  (като  HDMI).

Меню  за  настройка

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Свързани  връзки

“Функция”  >  “Настройка  на  вход”  >  “Преименуване  на  вход”  >  (вход)

Това  завършва  настройките.

Machine Translated by Google



„Основни  операции  на  менюто  за  настройка“ (стр.151)

3  Натиснете  ENTER.

7  Натиснете  SETUP.

6  За  да  промените  името  на  друг  входен  източник,  повторете  стъпки  от  1  до  5.

2  Изберете  “Ръчно”.

1  Изберете  входен  източник  за  преименуване.

4  Редактирайте  името.

5  Изберете  “OK”.
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( За  да  отмените  записа,  изберете  “CLEAR”.

( За  да  възстановите  името  по  подразбиране,  изберете  „НУЛИРАНЕ“.

Ръчно  задаване  на  имената  на  входните  източници

“Функция”  >  “Настройка  на  вход”  >  “Преименуване  на  вход”  >  (вход)

Това  завършва  настройките.

Ръчно  задава  имената  на  входните  източници.

ЗАБЕЛЕЖКА

Свързани  връзки

Меню  за  настройка

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Machine Translated by Google



„Основни  операции  на  менюто  за  настройка“ (стр.151)

Не  пропуска  избрания  входен  източник.Изкл

На Пропуска  избрания  входен  източник.
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Задаване  на  входни  източници,  които  да  се  пропускат  при  работа  с  клавиша  INPUT

“Функция”  >  “Настройка  на  въвеждане”  >  “Пропускане  на  въвеждане”  >  (въвеждане)

Задава  кои  входни  източници  се  пропускат  при  работа  с  клавиша  INPUT.  Можете  бързо  да  изберете  желания  входен  източник,  като  използвате  тази  функция.

Свързани  връзки

Настройки

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Меню  за  настройка

Machine Translated by Google



АУДИО  1-5

( Без  функция  eARC/ARC:  аудиото  от  телевизора  се  възпроизвежда  с  аудио  входен  жак,  зададен  за  аудио  от  телевизора  в  „TV  Audio  Input“.

Когато  използвате  функцията  eARC,  не  е  необходимо  да  задавате  функцията  ARC.  “HDMI  Control”  се  задава,  ако  е  необходимо.

ЗАБЕЛЕЖКА

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

( С  функция  eARC/ARC:  аудиото  от  телевизора  се  възпроизвежда  с  eARC/ARC,  независимо  от  настройката  в  „TV  Audio

Меню  за  настройка

Настройки

Свързани  връзки

Вход".

Избира  аудио  входен  жак,  който  е  свързан  към  телевизионния  аудио  изход  на  устройството.

Когато  превключите  входния  източник  на  устройството  на  “TV”,  възпроизвеждането  на  телевизионния  звук  е  както  следва.

“Функция”  >  “Настройка  на  входа”  >  “ТВ  аудио  вход”

Когато  използвате  функцията  ARC,  задайте  “HDMI  Control”  и  “ARC”  в  менюто  “Setup”  на  “On”.

( “Настройване  на  използването  на  HDMI  контрол” (стр.173)

( “Настройване  на  използването  на  ARC” (стр.179)

( “Основни  операции  на  менюто  за  настройка” (стр.151)
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Настройка  на  аудио  входния  жак,  използван  за  аудио  на  телевизора

Може  да  се  нуждаете  от  настройка  на  телевизора.  Обърнете  се  към  ръководството  с  инструкции  за  телевизора.

Machine Translated by Google



Препоръчваме  да  зададете  “Auto  Power  Standby”  в  менюто  “Setup”  освен  “Off”.

Контрол”.

( Предният  дисплей  се  изключва  от  “-5”.  Настройката  по  подразбиране  е  “-2”.

( Яркостта  на  настройката  може  да  стане  тъмна,  когато  “ECO  Mode”  е  зададен  на  “On”.

( “Основни  операции  на  менюто  на  предния  дисплей” (стр.228)

( Въпреки  че  зададете  „Dimmer“  на  „-5“,  краткото  съобщение  и  менюто  на  предния  дисплей  ще  се  показват  с  яркост  „-4“.

( Настройката  на  “Dimmer”  в  менюто  “Setup”  е  свързана  с  настройката  на  “Dimmer”  в  менюто  “Front  Display”.

( “Задаване  на  функциите  за  цветните  бутони  на  дистанционното  управление” (стр.206)

( Ако  зададете  „Dimmer“  на  „-5“,  неразбираемо  е  захранването  на  уреда  да  е  включено.  Обърнете  внимание  да  забравите  да  изключите  уреда.

( “Настройване  на  използването  на  еко  режим” (стр.209)

( Можете  да  зададете  „Dimmer“  с  помощта  на  цветните  бутони  на  дистанционното  управление,  когато  „Remote  Color  Key“  в  менюто  „Setup“  е  зададено  на  „Display“

( “Настройване  на  времето  за  функцията  за  автоматичен  режим  на  готовност” (стр.208)

( “Основни  операции  на  менюто  за  настройка” (стр.151)
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Регулиране  на  яркостта  на  предния  дисплей

Свързани  връзки

Меню  за  настройка

Диапазон  на  настройка

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

“Функция”  >  “Потребителски  интерфейс”  >  “Настройки  на  дисплея”  >  “Димер”

-5  към  0

Меню  на  предния  дисплей

Регулира  яркостта  на  следните  елементи  на  предния  панел.  По-високата  стойност  озарява  предния  дисплей.

( Преден  дисплей  

( Индикатори  (ZONE,  PURE  DIRECT)

ЗАБЕЛЕЖКА

„Димер“

Machine Translated by Google



„Основни  операции  на  менюто  за  настройка“ (стр.151)

Числовата  стойност  (0-97)

dB Единицата  "dB".

0-97
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Настройка  на  мащаба  на  дисплея  на  обема

Свързани  връзки

„Функция“  >  „Потребителски  интерфейс“  >  „Настройки  на  дисплея“  >  „Сила  на  звука“

Превключва  мащаба  на  дисплея  на  силата  на  звука.

Меню  за  настройка

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Настройки

Machine Translated by Google



„Основни  операции  на  менюто  за  настройка“ (стр.151)

Изкл Не  показва  кратки  съобщения.

Показва  кратки  съобщения.На
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Настройка  на  използването  на  кратки  съобщения  на  телевизора

Свързани  връзки

„Функция“  >  „Потребителски  интерфейс“  >  „Настройки  на  дисплея“  >  „Кратко  съобщение“

Избира  дали  да  се  показват  кратки  съобщения  на  телевизора,  когато  устройството  работи.

Меню  за  настройка

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Настройки

Machine Translated by Google



Тази  настройка  е  налична  само  когато  „Кратко  съобщение“  в  менюто  „Настройка“  е  зададено  на  „Вкл.“.

( “Настройване  на  използването  на  кратки  съобщения  на  телевизора” (стр.203)

( “Основни  операции  на  менюто  за  настройка” (стр.151)

Показва  кратки  съобщения  в  долната  част  на  телевизионния  екран.Отдолу

Показва  кратки  съобщения  в  горната  част  на  телевизионния  екран.Горна  част
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Задаване  на  позицията  на  кратки  съобщения

ЗАБЕЛЕЖКА

„Функция“  >  „Потребителски  интерфейс“  >  „Настройки  на  дисплея“  >  „Позиция“

Свързани  връзки

Задава  позицията  на  кратките  съобщения  на  телевизионния  екран.

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Меню  за  настройка

Настройки

Machine Translated by Google



Тази  настройка  е  взаимосвързана  с  настройката  на  „Touch  Sound“  в  менюто  „Front  Display“.

( “Настройване  на  използването  на  звука  на  операцията” (стр.235)

( “Основни  операции  на  менюто  за  настройка” (стр.151)

Не  извежда  звука  на  работа.Изкл

Извежда  операционния  звук.На
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Настройка  на  звука  на  работа

ЗАБЕЛЕЖКА

„Функция“  >  „Потребителски  интерфейс“  >  „Звук  при  докосване“

Свързани  връзки

Избира  дали  да  се  чува  звук  при  работа  със  сензорния  бутон  на  предния  панел.

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Меню  за  настройка

Настройки

Machine Translated by Google



( За  да  използвате  HDMI  контрол,  трябва  да  извършите  настройка  на  връзката  за  HDMI  контрол,  след  като  свържете  устройства,  съвместими  с  HDMI  контрол,  когато

( “Регулиране  на  яркостта  на  предния  дисплей” (стр.201)

( “Основни  операции  на  менюто  за  настройка” (стр.151)

( Функцията  HDMI  Control  и  връзката  HDMI  Control  може  да  не  работи  правилно,  когато  тази  функция  е  зададена  на  “Default”  или  “TV  Control”.

( “Настройване  на  използването  на  HDMI  контрол” (стр.173)

( “Избор  на  входна  информация,  показана  на  предния  дисплей” (стр.27)

ЗЕЛЕНО:  ИНФОРМАЦИЯ  (показва  информация  за  телевизора,  като  разделителна  способност)

ЖЪЛТО:  Телевизор

Присвоява  функциите  на  TV  Control  на  всеки  клавиш.

ЧЕРВЕНО:  Димер-  (потъмнява  предния  дисплей  и  индикаторите)

ЗЕЛЕНО:  Dimmer+  (осветява  предния  дисплей  и  индикаторите)

ЗЕЛЕНО:  HDMI3

СИН:  СЪР.ДЕКОДИРАНЕ

ЧЕРВЕНО:  HDMI2

Присвоява  функциите  за  управление  на  дисплея  на  всеки  клавиш.

Присвоява  входните  източници  на  устройството  към  всеки  клавиш.

ЖЪЛТО:  СТЕРЕО

СИН:  INPUT  (превключва  входа  на  телевизора)

Тази  настройка  е  ефективна,  когато  “HDMI  Control”  в  менюто  “Setup”  е  зададено  на  “On”.

По  подразбиране

ЗЕЛЕНО:  МУЗИКА

Управление  на  телевизора

ЧЕРВЕНО:  ФИЛМ

Присвоява  функциите  на  звуковия  режим  на  всеки  клавиш.

програма

СИН:  Показване  на  елемент  +  (показва  следващата  информация  на  предния  дисплей)

Тази  настройка  е  ефективна,  когато  “HDMI  Control”  в  менюто  “Setup”  е  зададено  на  “On”.

Присвоява  функциите  на  устройства,  свързани  към  устройството  с  HDMI  кабел.

Вход

ЖЪЛТО:  ИЗПЪЛНЕНИЕ  (превключва  вида  на  телевизионното  излъчване)

ЖЪЛТО:  Елемент  на  дисплея  -  (показва  предишната  информация  на  предния  дисплей)

Контрол  на  дисплея

СИН:  СЪРВЪР

ЧЕРВЕНО:  ИЗХОД  (затваря  менюто  на  телевизора)
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тази  функция  е  зададена  на  “Default”  или  “TV  Control”.

Настройка  на  функциите  за  цветните  бутони  на  дистанционното  управление

ЗАБЕЛЕЖКА

„Функция“  >  „Потребителски  интерфейс“  >  „Отдалечен  цветен  ключ“

Свързани  връзки

Задава  функциите  за  ЧЕРВЕН/ЗЕЛЕН/ЖЪЛТ/СИН  бутон  на  дистанционното  управление.

Меню  за  настройка

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Настройки

Machine Translated by Google



„Основни  операции  на  менюто  за  настройка“ (стр.151)

Промяната  в  настройката  е  забранена,  докато  не  бъде  избрано  „Изкл.“.  Иконата  за  заключване  (o)  се  показва  
на  екрана  на  менюто.

Не  защитава  настройките.

На

Защитава  настройките.

Изкл
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Предотвратяване  на  случайни  промени  в  настройките

Свързани  връзки

„Функция“  >  „Потребителски  интерфейс“  >  „Пазач  на  паметта“

Защитава  настройките,  за  да  предотврати  случайни  промени.

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Меню  за  настройка

Настройки

Machine Translated by Google



( Когато  „Dimmer“  е  настроен  на  „-5“ (всички  светлини  са  изключени),  неразбираемо  е  захранването  на  уреда  да  е  включено.  Ако  зададете  „Auto  Power  
Standby“  на  „Off“,  обърнете  внимание  да  забравите  за  да  изключите  уреда.

( Точно  преди  устройството  да  влезе  в  режим  на  готовност,  броят  секунди  до  режим  на  готовност  се  отброява  на  предния  дисплей.

Не  поставя  устройството  в  режим  на  готовност.

Настройва  устройството  в  режим  на  готовност,  когато  не  сте  работили  с  него  за  определеното  време.
2  часа,  4  часа,  8  

часа,  12  часа

Изкл

Настройва  устройството  в  режим  на  готовност,  когато  не  сте  работили  с  него  и  устройството  не  е  открило  

входен  сигнал  за  определеното  време.
5  минути,  20  минути
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„Основни  операции  на  менюто  за  настройка“ (стр.151)

Задаване  на  времето  за  функцията  за  автоматичен  режим  на  готовност

ЗАБЕЛЕЖКА

“Функция”  >  “ECO”  >  “Автоматичен  режим  на  готовност”

Свързани  връзки

Задава  времето  за  автоматично  настройване  на  устройството  в  режим  на  готовност.

Меню  за  настройка

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Настройки

Machine Translated by Google



„Основни  операции  на  менюто  за  настройка“ (стр.151)

Ако  искате  да  възпроизвеждате  аудио  с  висока  сила  на  звука,  задайте  “ECO  Mode”  на  “Off”.

Изкл

Активира  еко  режима.
На

Деактивира  еко  режима.

Предният  дисплей  може  да  потъмнее.
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Настройка  на  използването  на  еко  режим

ЗАБЕЛЕЖКА

“Функция”  >  “ECO”  >  “ECO  Mode”

Свързани  връзки

Намалява  консумацията  на  енергия  на  уреда  чрез  настройване  на  еко  режим.  Ако  тази  функция  е  зададена  на  „Вкл.“,  не  забравяйте  да  рестартирате  

уреда.  Новата  настройка  влиза  в  сила  след  рестартиране.

Меню  за  настройка

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Настройки

Machine Translated by Google



FM50/AM9 Регулира  FM  честотата  на  стъпки  от  50  kHz  и  AM  на  стъпки  от  9  kHz.

Регулира  FM  честотата  на  стъпки  от  100  kHz  и  AM  на  стъпки  от  10  kHz.FM100/AM10

Азия,  Тайван,  Бразилия,  Общи  и  Централна  и  Южна  Америка

Предварително  зададените  (регистрирани  радиостанции)  и  честотата  ще  бъдат  инициализирани,  ако  промените  стъпките  за  настройка  на  честотата  на  радиото.

„Основни  операции  на  менюто  за  настройка“ (стр.151)
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Промяна  на  настройката  за  честота  на  настройка  на  FM/AM

„Функция“  >  „Тунер“  >  „Стъпка  на  честотата“

Модел  За

ЗАБЕЛЕЖКА

Настройки

Задава  настройката  за  честота  за  настройка  на  FM/AM  на  устройството  в  зависимост  от  вашата  страна  или  регион.

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Меню  за  настройка

Свързани  връзки

Machine Translated by Google



2  Натиснете  ENTER,  за  да  изпълните  инициализацията.

1  Изберете  “Всички”  или  “Мрежа”.

Възстановява  настройките  по  подразбиране  за  мрежови  конфигурации.мрежа

всичко Възстановява  настройките  по  подразбиране  за  устройството.

В  случай  на  „Всички“,  устройството  ще  се  рестартира  автоматично  няколко  секунди  по-късно.

В  случай  на  „Мрежа“,  „Complete“  се  показва  на  предния  дисплей,  когато  процесът  приключи.

Можете  също  така  да  възстановите  настройките  по  подразбиране  в  “Initialization”  в  менюто  “Front  Display”.

„Основни  операции  на  менюто  за  настройка“ (стр.151)
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Възстановяване  на  настройките  по  подразбиране

ЗАБЕЛЕЖКА

Свързани  връзки

Избори

Меню  за  настройка

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Възстановява  настройките  по  подразбиране  за  устройството  (инициализация).

„Функция“  >  „Инициализация“

Machine Translated by Google



Когато  процесът  приключи,  на  предния  дисплей  се  показва  „Complete“.  В  случай  на  „Възстановяване“,  
устройството  ще  се  рестартира  автоматично  няколко  секунди  по-късно.

Ако  на  предния  дисплей  се  появи  “Error”,  проверете  следното  и  започнете  процеса  отново.

В  процеса  на  предния  дисплей  се  показва  „Изпълнявам“.

( Не  изключвайте  устройството  по  време  на  процеса  на  архивиране  и  възстановяване.  В  противен  случай  настройките  може  да  не  бъдат  възстановени  правилно.

( Потребителската  информация  (като  акаунт,  парола)  не  се  запазва.

( “Възстановяване”  е  в  сила  след  архивиране  на  всички  настройки.

( Можете  също  така  да  архивирате/възстановявате  всички  настройки  в  „Архивиране/Възстановяване“  в  менюто  „Преден  дисплей“.

Архивиране  и  възстановяване  на  всички  настройки

( Не  можете  да  записвате  чрез  презаписване.  Ако  запазвате  настройките  многократно,  моля,  преместете  файла  в  друга  папка.

„Функция“  >  „Архивиране/Възстановяване“

( Файлът  се  съхранява  под  името  „MC_backup_(име  на  модел).dat“  в  маршрута  на  USB  флаш  устройството.

Избори

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Информира  настройката  на  устройството  на  USB  флаш  устройство  и  го  възстановява  на  устройството.  Предварително  подгответе  USB  флаш  устройство  

с  формат  FAT16  или  FAT32.

( Проверете  дали  файлът  се  съхранява  в  маршрута  на  USB  флаш  устройството.

Свързани  връзки

Меню  за  настройка

ЗАБЕЛЕЖКА

В  случай  на  „Резервно  копие“:

В  случай  на  „Възстановяване“:

212

1  Свържете  USB  флаш  устройството  към  USB  жака  на  предния  панел.

2  Изберете  „Архивиране“  или  „Възстановяване“.

„Основни  операции  на  менюто  за  настройка“ (стр.151)

Възстанови

Архивиране Архивира  всички  настройки  за  USB  флаш  устройството.

Възстановява  всички  предишни  архивирани  настройки.

Machine Translated by Google



Актуализира  фърмуера  с  помощта  на  USB  флаш  устройство.

Актуализация  на  мрежата Актуализира  фърмуера  през  мрежата.

USB  актуализация

Избори

в  зависимост  от  състоянието  на  мрежата.  В  този  случай  изчакайте,  докато  актуализацията  на  фърмуера  е  готова,  или  актуализирайте  фърмуера  с  помощта  на  USB  флаш  
устройството.

( Актуализацията  на  фърмуера  през  мрежата  отнема  около  20  минути  или  повече.

( “Мрежова  актуализация”  не  може  да  бъде  избрана,  когато  се  подготвя  актуализация  на  фърмуера.

( “Актуализиране  на  фърмуера  на  устройството  през  мрежата” (стр.244)

( “Основни  операции  на  менюто  за  настройка” (стр.151)

( Не  изпълнявайте  това  меню,  освен  ако  не  е  необходима  актуализация  на  фърмуера.  Освен  това  се  уверете,  че  сте  потвърдили  информацията,  предоставена  с  

актуализации,  преди  да  актуализирате  фърмуера.

( Ако  скоростта  на  интернет  връзката  е  ниска  или  устройството  е  свързано  към  безжична  мрежа,  мрежовата  актуализация  може  да  не  е  възможна

( Можете  също  да  актуализирате  фърмуера  в  „Актуализация  на  фърмуера“  в  менюто  „Преден  дисплей“.
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Актуализиране  на  фърмуера

„Функция“  >  „Актуализация  на  фърмуера“

Актуализира  фърмуера.  Можете  също  да  проверите  версията  на  фърмуера  и  системния  идентификатор.

ЗАБЕЛЕЖКА

Свързани  връзки

Меню  за  настройка

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Machine Translated by Google



Подмрежова  маска

MAC  адрес  (Wi-Fi)
Мак  адрес

MAC  адрес  (Ethernet)

MusicCast  Surround Готовност  или  не  за  MusicCast  Surround

IP  адресът  на  вторичния  DNS  сървър

MusicCast  мрежа Готовност  или  не  за  MusicCast  Network

IP  адресът  на  шлюза  по  подразбиране

IP  адресът  на  основния  DNS  сървър

SSID Точката  за  достъп,  към  която  е  свързано  устройството

DNS  сървър  (S)

Връзка Метод  на  свързване

Състоянието  на  връзката  на  жака  NETWORK

DNS  сървър  (P)

Статус

Подмрежова  маска

Шлюз  по  подразбиране

IP  адрес IP  адрес

Проверка  на  мрежовата  информация  на  устройството

214

„Основни  операции  на  менюто  за  настройка“ (стр.151)

Конфигуриране  на  мрежовите  настройки

Меню  за  настройка

Свързани  връзки

„Мрежа“  >  „Информация“

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Показва  мрежовата  информация  на  устройството.

Machine Translated by Google



( “Мрежова  връзка  на  устройството” (стр.62)

( “Избор  на  метод  за  безжична  мрежова  връзка” (стр.302)

( “Основни  операции  на  менюто  за  настройка” (стр.151)

Свързва  устройството  към  мрежа  чрез  безжичен  рутер  (Wi-Fi).Безжична  (Wi-Fi)

Свързва  устройството  към  мрежа  с  мрежов  кабел.С  кабел
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Задаване  на  метода  на  мрежова  връзка  (кабелна/безжична)

„Мрежа“  >  „Мрежова  връзка“

Избира  метода  на  мрежова  връзка.

Свързани  връзки

Избори

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Меню  за  настройка

Machine Translated by Google



„Основни  операции  на  менюто  за  настройка“ (стр.151)

Използва  DHCP  сървър.

Не  използва  DHCP  сървър.
Изкл

На
Мрежовите  параметри  на  устройството  се  конфигурират  автоматично.

Можете  да  конфигурирате  мрежовите  параметри  ръчно.
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Автоматична  настройка  на  мрежовите  параметри  (DHCP)

Меню  за  настройка

Свързани  връзки

Задава  мрежовите  параметри  (като  IP  адрес,  подмрежова  маска  и  шлюз  по  подразбиране)  автоматично  с  помощта  на

Настройки

„Мрежа“  >  „IP  адрес“  >  „DHCP“

DHCP  сървър.

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Machine Translated by Google



217

3  Задайте  параметъра  на  мрежата.

5  За  да  зададете  друг  параметър,  повторете  стъпки  2  до  4.

1  Задайте  “DHCP”  на  “Off”.

2  Изберете  тип  параметър.

4  Натиснете  ENTER.

6  Натиснете  SETUP.

„Основни  операции  на  менюто  за  настройка“ (стр.151)

Ръчна  настройка  на  мрежовите  параметри

„Мрежа“  >  „IP  адрес“

Това  завършва  настройките.

Задава  ръчно  мрежовите  параметри  (като  IP  адрес,  подмрежова  маска  и  шлюз  по  подразбиране).

Свързани  връзки

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Меню  за  настройка

Machine Translated by Google



„Основни  операции  на  менюто  за  настройка“ (стр.151)

Активирайте Позволява  на  DMC  да  контролират  възпроизвеждането.

Не  позволява  на  DMC  да  контролират  възпроизвеждането.Деактивиране
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Настройка  на  използването  на  цифров  медиен  контролер

„Мрежа“  >  „DMC  контрол“

Избира  дали  да  се  позволи  на  цифров  медиен  контролер  (DMC)  да  контролира  възпроизвеждането.  Ако  тази  функция  е  активирана,  можете  да  контролирате  

възпроизвеждането  на  устройството  от  DMC  в  същата  мрежа.

Свързани  връзки

Настройки

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Меню  за  настройка

Machine Translated by Google



( Ако  зададете  „Мрежов  режим  на  готовност“  на  „Изключено“,  „Bluetooth  режим  на  готовност“  ще  бъде  деактивиран.

( В  режим  на  пестене  на  енергия  уредът  не  може  да  се  включва  от  други  мрежови  устройства,  когато  мрежовият  кабел  е  свързан  отново.

( “Настройване  на  използването  на  функцията  Bluetooth®  Standby” (стр.224)

( “Основни  операции  на  менюто  за  настройка” (стр.151)

( „Задаване  на  метода  на  мрежова  връзка  (кабелна/безжична)“ (стр.215)

На

Активира  функцията  за  готовност  на  мрежата.

Изкл

Автоматичен

Деактивира  функцията  за  готовност  на  мрежата.

Ако  “Network  Connection”  е  зададено  на  “Wired”,  уредът  е  настроен  на  режим  за  пестене  на  енергия,  когато  мрежовият  кабел  е  изключен  

и  консумацията  на  енергия  е  потисната.

Активира  функцията  за  готовност  на  мрежата.

Устройството  консумира  повече  енергия,  отколкото  когато  е  избрано  “Off”.
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Включете  устройството  ръчно.

Настройка  на  използването  на  функцията  Network  Standby

Настройки

Избира  дали  устройството  може  да  се  включва  от  други  мрежови  устройства.

Меню  за  настройка

Свързани  връзки

„Мрежа“  >  „Режим  на  готовност  на  мрежа“

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

ЗАБЕЛЕЖКА

С  усъвършенстван  дизайн  за  пестене  на  енергия,  този  продукт  постига  ниска  консумация  на  енергия  от  не  повече  от  1,8  вата,  когато  е  в  режим  на  мрежова  

готовност.

Machine Translated by Google



„Основни  операции  на  менюто  за  настройка“ (стр.151)

2  Редактирайте  името.

4  Натиснете  SETUP.

3  Изберете  “OK”.

1  Натиснете  ENTER.
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( За  да  изчистите  записа,  изберете  “CLEAR”.

( За  да  възстановите  името  на  мрежата  по  подразбиране,  изберете  „НУЛИРАНЕ“.

Задаване  на  мрежовото  име  на  устройството

„Мрежа“  >  „Име  на  мрежа“

Това  завършва  настройките.

Редактира  името  на  устройството  в  мрежата  (името  на  мрежата),  показвано  на  други  мрежови  устройства.

ЗАБЕЛЕЖКА

Свързани  връзки

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Меню  за  настройка

Machine Translated by Google



„Основни  операции  на  менюто  за  настройка“ (стр.151)

На

Изкл Деактивира  блокировката  на  захранването  от  устройството  към  устройства,  съвместими  с  MusicCast.

Активира  блокировката  на  захранването  от  устройството  към  устройства,  съвместими  с  MusicCast.

221

Настройване  на  блокировката  на  захранването  от  устройството  към  устройства,  съвместими  
с  MusicCast

„Мрежа“  >  „Блокиране  на  захранването  на  MusicCast  Link“

Избира  дали  включването  на  захранването  на  устройството  (главното  устройство)  също  така  включва  захранването  на  други  устройства  (подчиненото  устройство)  

от  мрежата  MusicCast.

Свързани  връзки

Настройки

Меню  за  настройка

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Machine Translated by Google



На Активира  функцията  Bluetooth.

Изкл Деактивира  функцията  Bluetooth.

Настройка  на  използването  на  Bluetooth®
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„Основни  операции  на  менюто  за  настройка“ (стр.151)

Конфигуриране  на  настройките  на  Bluetooth®

Меню  за  настройка

Свързани  връзки

Настройки

„Bluetooth“  >  „Bluetooth“

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Избира  дали  да  използвате  функцията  Bluetooth.

Machine Translated by Google
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Тази  настройка  не  е  налична,  когато  няма  свързани  Bluetooth  устройства.

„Основни  операции  на  менюто  за  настройка“ (стр.151)

Прекратяване  на  връзката  между  Bluetooth®  устройство  и  
устройството

Меню  за  настройка

Свързани  връзки

Прекратява  Bluetooth  връзката  между  Bluetooth  устройство  (като  смартфон)  и  устройството.

ЗАБЕЛЕЖКА

“Bluetooth”  >  “Аудио  получаване”  >  “Прекъсване  на  връзката”

Изберете  “Disconnect”  и  натиснете  ENTER,  за  да  прекратите  Bluetooth  връзката.

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Machine Translated by Google



( “Настройване  на  използването  на  функцията  за  мрежов  режим  на  готовност” (стр.219)

Тази  настройка  не  е  налична,  когато  „Режим  на  готовност  на  мрежата“  е  зададен  на  „Изключено“.

( “Основни  операции  на  менюто  за  настройка” (стр.151)

На

Изкл

Активира  функцията  за  режим  на  готовност  на  Bluetooth.

Устройството  консумира  повече  енергия,  отколкото  когато  е  избрано  “Off”.

Деактивира  функцията  за  режим  на  готовност  на  Bluetooth.
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Настройка  на  използването  на  функцията  Bluetooth®  Standby

„Bluetooth“  >  „Аудио  получаване“  >  „Bluetooth  режим  на  готовност“

ЗАБЕЛЕЖКА

Избира  дали  да  включите  устройството  от  Bluetooth  устройства.  Ако  тази  функция  е  зададена  на  „Вкл.“,  устройството  автоматично  се  включва,  

когато  се  извърши  операция  по  свързване  на  Bluetooth  устройството.

Свързани  връзки

Настройки

Меню  за  настройка

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Machine Translated by Google



( “Основни  операции  на  менюто  за  настройка” (стр.151)

( “Свързване  на  устройството  към  Bluetooth®  устройство,  което  получава  предавано  аудио” (стр.226)

На

Изкл Деактивира  функцията  Bluetooth  аудио  предавател.

Активира  функцията  Bluetooth  аудио  предавател.
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Настройка  на  използването  на  аудио  предаване  към  Bluetooth®  устройство

„Bluetooth“  >  „Изпращане  на  аудио“  >  „Предавател“

Избира  дали  да  предава  аудио,  възпроизвеждано  на  устройството,  към  Bluetooth  устройства  (като  високоговорители  и  слушалки).

Свързани  връзки

Настройки

Меню  за  настройка

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Machine Translated by Google



( Ако  желаното  Bluetooth  устройство  не  е  показано  в  списъка,  задайте  Bluetooth  устройството  в  режим  на  сдвояване  и  след  това  изпълнете  „Устройство

( “Основни  операции  на  менюто  за  настройка” (стр.151)

( “Настройване  на  използването  на  аудио  предаване  към  Bluetooth®  устройство” (стр.225)

( За  да  прекратите  Bluetooth  връзката,  извършете  операция  за  прекъсване  на  връзката  на  Bluetooth  високоговорителите/слушалките.

3  Изберете  Bluetooth  високоговорителите/слушалките,  които  да  свържете  с  устройството.

1  Потвърдете  съобщението  и  натиснете  ENTER.

5  Натиснете  “ENTER”.

2  Изберете  списъка.

4  Натиснете  “ENTER”.

Търсене”  отново.

Когато  процесът  на  свързване  приключи,  се  показва  „Завършено“.
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Свързване  на  уреда  към  Bluetooth®  устройство,  което  
получава  предавано  аудио

„Bluetooth“  >  „Изпращане  на  аудио“  >  „Търсене  на  устройство“

Това  завършва  настройките.

Установява  връзка  между  уреда  и  Bluetooth  устройства  (като  високоговорители  и  слушалки),  които  получават  аудио,  предавано  от  уреда,  когато  „Предавател“  

е  зададен  на  „Вкл.“  в  менюто  „Настройка“.

ЗАБЕЛЕЖКА

Свързани  връзки

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Меню  за  настройка

Machine Translated by Google



испански

Италиано

Немски

Русский

Френски

японски

Español

Английски

Deutsch

английски  

Китайски

Français

Италиански

Руски

Настройка  на  езика  на  менюто

227

„Основни  операции  на  менюто  за  настройка“ (стр.151)

Конфигуриране  на  езиковите  настройки

Меню  за  настройка

Свързани  връзки

Настройки

„Език“

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  различни  функции  (меню  за  настройка)

Избира  езика  на  менюто,  като  например  менюто  за  настройка.

Machine Translated by Google



МЕНЮ  (СВЪРЗВАНЕ)ВРЪЩАНЕ

Изпълнете  следната  основна  процедура,  за  да  работите  с  менюто  “Front  Display”.  Управлявайте  това  меню,  показано  на  предния  

дисплей,  като  използвате  предния  панел.

ЗАБЕЛЕЖКА

Това  завършва  настройките.

Свързани  връзки

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  настройките  на  уреда  чрез  работа  на  предния  панел  на  тялото  (менюто  на  предния  дисплей)

1  Докоснете  MENU  (CONNECT)  на  предния  панел.

3  Изберете  настройка.

2  Изберете  елемент,  като  използвате  SELECT/ENTER.

4  Докоснете  МЕНЮ  (СВЪРЗВАНЕ).

Конфигуриране  на  настройките  на  уреда  чрез  работа  на  предния  панел  на  тялото  (меню  на  предния  

дисплей)
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ИЗБЕРЕТЕ/ВЪВЕДЕТЕ

„Настройки  по  подразбиране  на  менюто  на  предния  дисплей“ (стр.325)

В  менюто  “Front  Display”  докоснете  RETURN  на  предния  панел,  за  да  отмените  операцията  или  да  покажете  предишното  меню.

Изберете

Потвърдете

Основна  работа  на  менюто  на  предния  дисплей

Machine Translated by Google
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Вещ

239

238

232

237

236

231

235

234

233

230

241

242

Страница

240

Елементи  от  менюто  на  предния  дисплей

Дистанционен  ID

Заключване  на  клавиша  за  сцена

Дистанционен  сензор

Заключване  на  входния  селектор

Използвайте  следната  таблица,  за  да  конфигурирате  системните  настройки  на  уреда.

Заключване  на  бутона  за  сила  на  звука

Докоснете  Звук

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  настройките  на  уреда  чрез  работа  на  предния  панел  на  тялото  (менюто  на  предния  дисплей)

Настройки

Демо  режим  на  дребно

Актуализация  на  фърмуера

Зонова  мощност

Архивиране/Възстановяване

Димер

Инициализация

Функционално  заключване

Прескачане  на  информация

Machine Translated by Google



Препоръчваме  да  зададете  “Auto  Power  Standby”  в  менюто  “Setup”  освен  “Off”.

Контрол”.

( Яркостта  на  настройката  може  да  стане  тъмна,  когато  “ECO  Mode”  е  зададен  на  “On”.

( Въпреки  че  зададете  „Dimmer“  на  „-5“,  краткото  съобщение  и  менюто  на  предния  дисплей  ще  се  показват  с  яркост  „-4“.

( “Задаване  на  функциите  за  цветните  бутони  на  дистанционното  управление” (стр.206)

( Настройката  на  “Dimmer”  в  менюто  “Setup”  е  свързана  с  настройката  на  “Dimmer”  в  менюто  “Front  Display”.

( Ако  зададете  „Dimmer“  на  „-5“,  неразбираемо  е  захранването  на  уреда  да  е  включено.  Обърнете  внимание  да  забравите  да  изключите  уреда.

( “Настройване  на  времето  за  функцията  за  автоматичен  режим  на  готовност” (стр.208)

( “Настройване  на  използването  на  еко  режим” (стр.209)

( Можете  да  зададете  „Dimmer“  с  помощта  на  цветните  бутони  на  дистанционното  управление,  когато  „Remote  Color  Key“  в  менюто  „Setup“  е  зададено  на  „Display“

( “Основни  операции  на  менюто  за  настройка” (стр.151)

( Предният  дисплей  се  изключва  от  “-5”.  Настройката  по  подразбиране  е  “-2”.

( “Основни  операции  на  менюто  на  предния  дисплей” (стр.228)

( Ако  зададете  „Dimmer“  на  „-5“,  предният  дисплей  ще  се  изключи  след  затваряне  на  менюто.
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Регулиране  на  яркостта  на  предния  дисплей

„Димер“

Меню  за  настройка

Диапазон  на  настройка

“Функция”  >  “Потребителски  интерфейс”  >  “Настройки  на  дисплея”  >  “Димер”

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  настройките  на  уреда  чрез  работа  на  предния  панел  на  тялото  (менюто  на  предния  дисплей)

-5  към  0

Регулира  яркостта  на  следните  елементи  на  предния  панел.  По-високата  стойност  озарява  предния  дисплей.

Меню  на  предния  дисплей

ЗАБЕЛЕЖКА

( Преден  дисплей  

( Индикатори  (ZONE,  PURE  DIRECT)

Свързани  връзки

Machine Translated by Google



“Основни  операции  на  менюто  на  предния  дисплей” (стр.228)

Тази  настройка  е  налична  само  когато  “Power  Amp  Assign”  в  менюто  “Setup”  е  зададено  на  “ZoneB”.

Включва  зоната.

Изкл Изключва  зоната.

На

231

Настройване  на  захранването  на  всяка  зона  на  включено/готовност

ЗАБЕЛЕЖКА

“Зонова  мощност”  >  (зона)

Свързани  връзки

Превключва  мощността  на  зоната,  която  ще  се  управлява,  между  включване  и  изключване  (готовност).

Меню  на  предния  дисплей

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  настройките  на  уреда  чрез  работа  на  предния  панел  на  тялото  (менюто  на  предния  дисплей)

Настройки

Machine Translated by Google



“Основни  операции  на  менюто  на  предния  дисплей” (стр.228)

На

Разрешава  операцията  за  сила  на  звука  на  устройството.Изкл

Деактивира  силата  на  звука  на  устройството.
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Настройка  на  използването  на  силата  на  звука  на  предния  панел

Свързани  връзки

„Настройки“  >  „Заключване  на  функции“  >  „Заключване  на  бутона  за  сила  на  звука“

Избира  дали  да  се  използва  силата  на  звука  на  предния  панел.  Можете  да  деактивирате  операцията  за  сила  на  звука  на  устройството,  

за  да  предотвратите  неочаквано  увеличаване  на  звука  от  дете.

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  настройките  на  уреда  чрез  работа  на  предния  панел  на  тялото  (менюто  на  предния  дисплей)

Меню  на  предния  дисплей

Настройки

Machine Translated by Google



“Основни  операции  на  менюто  на  предния  дисплей” (стр.228)

Изкл Активира  операцията  за  избор  на  вход  на  SELECT/ENTER  на  устройството.

На Деактивира  операцията  за  избор  на  вход  на  SELECT/ENTER  на  устройството.
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Настройка  на  използването  на  селектора  за  вход  на  предния  панел

Свързани  връзки

„Настройки“  >  „Заключване  на  функции“  >  „Заключване  на  входния  селектор“

Избира  дали  да  използвате  SELECT/ENTER  на  предния  панел  като  входен  селектор.

Меню  на  предния  дисплей

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  настройките  на  уреда  чрез  работа  на  предния  панел  на  тялото  (менюто  на  предния  дисплей)

Настройки

Machine Translated by Google



“Основни  операции  на  менюто  на  предния  дисплей” (стр.228)

Позволява  работата  на  SCENE  на  устройството.Изкл

Деактивира  работата  на  SCENE  на  устройството.На

234

Настройка  на  използването  на  клавиша  за  сцена  на  предния  панел

Свързани  връзки

„Настройки“  >  „Заключване  на  функции“  >  „Заключване  на  клавиш  за  сцена“

Избира  дали  да  се  използва  SCENE  (4  цифри)  на  предния  панел.

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  настройките  на  уреда  чрез  работа  на  предния  панел  на  тялото  (менюто  на  предния  дисплей)

Меню  на  предния  дисплей

Настройки

Machine Translated by Google



( “Настройка  на  звука  на  работа” (стр.205)

( “Основни  операции  на  менюто  на  предния  дисплей” (стр.228)

Тази  настройка  е  свързана  с  настройката  на  „Звук  при  докосване“  в  менюто  „Настройка“.

На

Изкл Не  извежда  звука  на  работа.

Извежда  операционния  звук.
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Настройка  на  използването  на  звука  на  операцията

ЗАБЕЛЕЖКА

„Настройки“  >  „Звук  при  докосване“

Свързани  връзки

Избира  дали  да  се  чува  звук  при  работа  със  сензорния  бутон  на  предния  панел.

Меню  на  предния  дисплей

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  настройките  на  уреда  чрез  работа  на  предния  панел  на  тялото  (менюто  на  предния  дисплей)

Настройки

Machine Translated by Google



( Докато  сензорът  за  дистанционно  управление  е  изключен,  не  можете  да  управлявате  уреда  от  дистанционното  управление.  Задайте  тази  функция  на  „Вкл.“

( “Remote  Sensor  Off”  се  показва  на  предния  дисплей  с  дистанционното  управление,  докато  сензорът  за  дистанционно  управление  е  изключен.

Изключва  сензора  за  дистанционно  управление.Изкл

На Включва  сензора  за  дистанционно  управление.
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нормално.

“Основни  операции  на  менюто  на  предния  дисплей” (стр.228)

Настройка  на  използването  на  дистанционното  управление

ЗАБЕЛЕЖКА

„Настройки“  >  „Дистанционен  сензор“

Свързани  връзки

Избира  дали  да  използвате  сензора  за  дистанционно  управление  на  предния  панел.

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  настройките  на  уреда  чрез  работа  на  предния  панел  на  тялото  (менюто  на  предния  дисплей)

Меню  на  предния  дисплей

Настройки

Machine Translated by Google



Меню  на  предния  дисплей

( За  да  изберете  ID1,  докато  държите  натиснат  левия  клавиш  на  курсора,  задръжте  натиснат  СЦЕНА  1  за  5  секунди.

„Настройки“  >  „Отдалечен  идентификатор“

Свързани  връзки

( За  да  изберете  ID2,  докато  задържате  левия  клавиш  на  курсора,  задръжте  натиснат  СЦЕНА  2  за  5  секунди.

Настройки

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  настройките  на  уреда  чрез  работа  на  предния  панел  на  тялото  (менюто  на  предния  дисплей)

Задава  ID  на  дистанционното  управление  на  уреда,  така  че  да  съвпада  с  ID  на  дистанционното  управление.  Когато  използвате  множество  AV  приемници  

на  Yamaha,  задайте  уникален  идентификатор  на  дистанционно  управление  за  съответния  приемник.

ID1,  ID2

ЗАБЕЛЕЖКА

Промяна  на  ID  на  дистанционното  управление

237

Избор  на  ID  на  дистанционното  управление

Ако  идентификационните  номера  на  дистанционното  управление  на  уреда  и  на  дистанционното  управление  не  съвпадат,  на  предния  дисплей  се  появява  „Remote  ID  Mismatch“  

при  работа  с  дистанционното  управление.

“Основни  операции  на  менюто  на  предния  дисплей” (стр.228)

Machine Translated by Google



Ако  зададете  тази  функция  на  всички  информационни  елементи  на  „Вкл.“,  първият  елемент  (по  подразбиране)  се  появява  на  предния  дисплей.

( “Избор  на  входна  информация,  показана  на  предния  дисплей” (стр.27)

( “Основни  операции  на  менюто  на  предния  дисплей” (стр.228)

Пропуска  избрания  информационен  елемент.На

Не  пропуска  избрания  информационен  елемент.Изкл
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Задаване  на  информационни  елементи,  които  да  се  пропускат  при  работа
ИЗБЕРЕТЕ/ВЪВЕДЕТЕ

ЗАБЕЛЕЖКА

Свързани  връзки

„Настройки“  >  „Пропускане  на  информация“  >  (информационен  елемент)

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  настройките  на  уреда  чрез  работа  на  предния  панел  на  тялото  (менюто  на  предния  дисплей)

Задава  кои  информационни  елементи  да  се  пропускат  при  работа  с  SELECT/ENTER  на  предния  панел.  Можете  бързо  да  изберете  желаната  информация,  

като  използвате  тази  функция,  за  да  пропуснете  ненужната  информация.

Настройки

Меню  на  предния  дисплей
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1  Изберете  “All  Initialization”  или  “Network  Initialization”.

2  Изберете  “Execute”.

3  Изберете  “Execute”.

Възстановява  настройките  по  подразбиране  за  мрежови  конфигурации.Мрежова  инициализация

Възстановява  настройките  по  подразбиране  за  устройството.Цялата  инициализация

В  случай  на  „Всички  инициализации“,  устройството  ще  се  рестартира  автоматично.

В  случай  на  „Инициализация  на  мрежата“,  когато  процесът  приключи,  се  показва  „Завършено“.

Повторното  потвърждение  се  показва  на  предния  дисплей.

Можете  също  така  да  възстановите  настройките  по  подразбиране  в  „Инициализация“  в  менюто  „Настройка“.

“Основни  операции  на  менюто  на  предния  дисплей” (стр.228)
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Възстановяване  на  настройките  по  подразбиране

Свързани  връзки

ЗАБЕЛЕЖКА

Избори

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  настройките  на  уреда  чрез  работа  на  предния  панел  на  тялото  (менюто  на  предния  дисплей)

Възстановява  настройките  по  подразбиране  за  устройството  (инициализация).

Меню  на  предния  дисплей

„Настройки“  >  „Инициализация“
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Ако  се  появи  „Грешка“,  проверете  следното  и  започнете  процеса  отново.

По  време  на  процеса  се  показва  „Изпълнявам“.  Когато  процесът  приключи,  се  показва  „Complete“.  В  случай  на  

„Възстановяване“,  устройството  ще  се  рестартира  автоматично  няколко  секунди  по-късно.

( Потребителската  информация  (като  акаунт,  парола)  не  се  запазва.

( “Възстановяване”  е  в  сила  след  архивиране  на  всички  настройки.

( Можете  също  така  да  архивирате/възстановите  всички  настройки  в  „Архивиране/Възстановяване“  в  менюто  „Настройка“.

( Не  изключвайте  устройството  по  време  на  процеса  на  архивиране  и  възстановяване.  В  противен  случай  настройките  може  да  не  бъдат  възстановени  правилно.

Архивиране  и  възстановяване  на  всички  настройки

( Файлът  се  съхранява  под  името  „MC_backup_(име  на  модел).dat“  в  маршрута  на  USB  флаш  устройството.

Меню  на  предния  дисплей

Информира  настройката  на  устройството  на  USB  флаш  устройство  и  го  възстановява  на  устройството.  Предварително  подгответе  USB  флаш  устройство  

с  формат  FAT16  или  FAT32.

ЗАБЕЛЕЖКА

В  случай  на  „Архивиране“:  ( Не  

можете  да  записвате  чрез  презаписване.  Ако  запазвате  настройките  многократно,  моля,  преместете  файла  в  друга  папка.

Свързани  връзки

( Проверете  дали  файлът  се  съхранява  в  маршрута  на  USB  флаш  устройството.

Избори

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  настройките  на  уреда  чрез  работа  на  предния  панел  на  тялото  (менюто  на  предния  дисплей)

„Настройки“  >  „Архивиране/Възстановяване“

В  случай  на  „Възстановяване“:
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3  Изберете  “Execute”.

2  Изберете  „Архивиране“  или  „Възстановяване“.

1  Свържете  USB  флаш  устройството  към  USB  жака  на  предния  панел.

“Основни  операции  на  менюто  на  предния  дисплей” (стр.228)

Архивиране Архивира  всички  настройки  за  USB  флаш  устройството.

Възстановява  всички  предишни  архивирани  настройки.Възстанови
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( Когато  се  подготвя  актуализация  на  фърмуера,  „---“  се  появява  в  „Мрежова  актуализация“  и  не  можете  да  актуализирате  фърмуера.  След  най-новото

( “Актуализации  на  фърмуера” (стр.243)

( Можете  също  да  актуализирате  фърмуера  в  „Актуализация  на  фърмуера“  в  менюто  „Настройка“.

( “Основни  операции  на  менюто  на  предния  дисплей” (стр.228)

( Не  изпълнявайте  това  меню,  освен  ако  не  е  необходима  актуализация  на  фърмуера.  Освен  това  се  уверете,  че  сте  потвърдили  информацията,  предоставена  с  

актуализациите,  преди  да  актуализирате  фърмуера.

Актуализира  фърмуера  през  мрежата.

USB  актуализация Актуализира  фърмуера  с  помощта  на  USB  флаш  устройство.

Актуализация  на  мрежата
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е  налична  актуализация  на  фърмуера,  изберете  „Изпълни“  и  актуализирайте  фърмуера.

Актуализиране  на  фърмуера

Свързани  връзки

Новият  фърмуер  може  да  бъде  изтеглен  от  нашия  уебсайт.  За  подробности  вижте  информацията,  предоставена  с  актуализациите.

Актуализира  фърмуера,  който  предоставя  допълнителни  функции  или  подобрения  на  продукта.

Избори

ЗАБЕЛЕЖКА

„Настройки“  >  „Актуализация  на  фърмуера“

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  настройките  на  уреда  чрез  работа  на  предния  панел  на  тялото  (менюто  на  предния  дисплей)

Меню  на  предния  дисплей
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( В  режим  на  демонстрация  на  дребно,  настройката  на  „Auto  Power  Standby“  в  менюто  „Setup“  е  деактивирана.  Дори  ако  „Auto  Power  Standby“  е  зададено  на

( В  режим  на  демонстрация  на  дребно  не  можете  да  потвърдите  информация,  различна  от  демонстрации  на  предния  дисплей.  Информация,  като  например

( В  режим  на  демонстрация  на  дребно  обаче  се  показват  кратки  съобщения.

Изкл Деактивира  демонстрационния  режим  на  дребно.

На Активира  демонстрационен  режим  на  дребно.
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името  на  текущия  вход,  текущата  сила  на  звука  и  друга  информация  за  състоянието,  не  се  показва  на  предния  дисплей.

“Основни  операции  на  менюто  на  предния  дисплей” (стр.228)

освен  “Off”,  устройството  не  влиза  автоматично  в  режим  на  готовност.

Настройка  на  използването  на  демо  режим  на  дребно

ЗАБЕЛЕЖКА

„Настройки“  >  „Демо  режим  на  дребно“

Свързани  връзки

Избира  дали  да  се  използва  демонстрационен  режим  на  дребно  на  предния  дисплей.  В  режим  на  демонстрация  на  дребно  функцията  

на  устройството  и  QR  кодът  се  показват  на  предния  дисплей.  Когато  сканирате  QR  кода  с  вашия  смартфон,  можете  да  прочетете  уводната  

страница  на  устройството.

Меню  на  предния  дисплей

КОНФИГУРАЦИИ  >  Конфигуриране  на  настройките  на  уреда  чрез  работа  на  предния  панел  на  тялото  (менюто  на  предния  дисплей)

Настройки
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Индикатор

Свързани  връзки

Нов  фърмуер,  който  предоставя  допълнителни  функции  или  подобрения  на  продукта,  ще  бъде  пуснат  при  необходимост.  За  подробности  относно  фърмуера  посетете  

уебсайта  на  Yamaha.  Фърмуерът  на  устройството  може  да  се  актуализира  чрез  мрежата  или  чрез  USB  флаш  устройство.

Ако  актуализацията  на  фърмуера  е  готова,  индикаторът  за  актуализация  на  фърмуера  на  предния  дисплей  светва.

ЗАБЕЛЕЖКА

АКТУАЛИЗИРАНЕ  >  Актуализиране  на  фърмуера  на  устройството

АКТУАЛИЗИРАНЕ
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n  Когато  устройството  е  свързано  към  интернет

Актуализации  на  фърмуера

( Ако  скоростта  на  интернет  връзката  е  ниска  или  устройството  е  свързано  към  безжичната  мрежа,  може  да  не  получите  съобщение  за  нов  фърмуер  в  зависимост  от  състоянието  на  

мрежовата  връзка.  В  този  случай  актуализирайте  фърмуера  с  помощта  на  USB  флаш  устройство.

( “Актуализиране  на  фърмуера  на  устройството  през  мрежата” (стр.244)

( “Актуализиране  на  фърмуера  на  устройството  с  помощта  на  USB  флаш  устройство” (стр.246)

( Индикаторът  за  актуализация  на  фърмуера  може  да  не  свети,  когато  е  налична  най-новата  актуализация  на  фърмуера.

Актуализиране  на  фърмуера  на  устройството
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2  Натиснете  ENTER.

3  Когато  се  появи  “UPDATE  SUCCESS  PLEASE  POWER  OFF!”  се  появява  на  предния  дисплей,  
натиснете  z  на  предния  панел.

1  Прочетете  описанието  на  екрана  и  натиснете  клавиша  с  курсор  надолу.

АКТУАЛИЗИРАНЕ  >  Актуализиране  на  фърмуера  на  устройството

Когато  устройството  е  свързано  към  интернет  и  актуализацията  на  фърмуера  е  готова,  след  натискане  на  SETUP  се  появява  следното  съобщение.

Потвърдете  съобщението  и  стартирайте  актуализацията  на  фърмуера  през  мрежата.

Актуализацията  на  фърмуера  е  завършена.

ЗАБЕЛЕЖКА

Можете  да  направите  резервация  за  извършване  на  актуализация  на  фърмуера  при  изключване  на  устройството.

ЗАБЕЛЕЖКА

Актуализиране  на  фърмуера  на  устройството  през  мрежата

n  Резервация  за  актуализация  на  фърмуера

прекъснат,  има  вероятност  устройството  да  не  работи  правилно.  В  този  случай  се  свържете  с  най-близкия  оторизиран  дилър  или  сервизен  
център  на  Yamaha,  за  да  поискате  ремонт.
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( Ако  скоростта  на  интернет  връзката  е  ниска  или  устройството  е  свързано  към  безжичната  мрежа,  може  да  не  получите  съобщение  за  нов  фърмуер  в  зависимост  от  

състоянието  на  мрежовата  връзка.  В  този  случай  актуализирайте  фърмуера  с  помощта  на  USB  флаш  устройство.

( Актуализацията  на  фърмуера  отнема  около  20  минути  или  повече.

( Не  работете  с  устройството  и  не  изключвайте  захранващия  или  мрежовия  кабел  по  време  на  актуализация  на  фърмуера.  Ако  актуализацията  на  фърмуера  е

Появява  се  следващият  екран.

Екранният  дисплей  се  изключва  и  актуализацията  на  фърмуера  започва.

Можете  да  превключите  езика.
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АКТУАЛИЗИРАНЕ  >  Актуализиране  на  фърмуера  на  устройството

Натиснете  ENTER  на  предния  панел  или  на  дистанционното  управление,  за  да  стартирате  актуализацията  на  фърмуера.  След  завършване  

на  актуализацията  на  фърмуера  устройството  ще  се  изключи  автоматично.

Свързани  връзки

Процедурата  за  резервация  е  следната.

ЗАБЕЛЕЖКА

При  резервация  за  актуализация  екранът  за  потвърждение  на  актуализацията  на  фърмуера  се  показва  на  предния  дисплей,  когато  изключите  

устройството.

( За  да  отмените  процеса  на  актуализиране  на  фърмуера,  натиснете  RETURN  на  предния  панел  или  на  дистанционното  управление  и  устройството  ще  се  изключи.

( Устройството  се  изключва,  без  да  извърши  актуализация  на  фърмуера,  ако  изключите  устройството  с  MusicCast  Controller.

( Устройството  се  изключва  автоматично,  без  да  извършва  актуализация  на  фърмуера,  ако  изминат  две  минути  след  показването  на  екрана  за  потвърждение  на  

актуализацията  на  фърмуера.
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„Актуализации  на  фърмуера“ (стр.243)

Актуализацията  на  фърмуера  е  запазена.

1  Натиснете  не  ENTER,  а  клавиша  с  курсор  надолу  в  предишната  стъпка  2.

2  На  следващия  екран  натиснете  ENTER.
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прекъснат,  има  вероятност  устройството  да  не  работи  правилно.  В  този  случай  се  свържете  с  най-близкия  оторизиран  дилър  или  сервизен  
център  на  Yamaha,  за  да  поискате  ремонт.
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( Не  работете  с  устройството  и  не  изключвайте  захранващия  или  мрежовия  кабел  по  време  на  актуализация  на  фърмуера.  Ако  актуализацията  на  фърмуера  е

( “Актуализиране  на  фърмуера  на  устройството  през  мрежата” (стр.244)

( “Актуализации  на  фърмуера” (стр.243)

За  подробности  относно  изтеглянията  и  актуализациите  на  фърмуера  посетете  уебсайта  на  Yamaha.

Ако  устройството  не  е  свързано  към  интернет  или  скоростта  на  интернет  връзката  е  ниска,  актуализирайте  фърмуера  с  помощта  на  USB  флаш  устройството.

АКТУАЛИЗИРАНЕ  >  Актуализиране  на  фърмуера  на  устройството

ЗАБЕЛЕЖКА

Свързани  връзки

Актуализиране  на  фърмуера  на  устройството  с  помощта  на  USB  флаш  устройство
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Ако  възникне  проблем,  първо  проверете  следното:

Когато  се  появи  някакъв  проблем
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ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

изходи  сигурно.

Уверете  се  в  следното,  когато  устройството  не  функционира  правилно.

( Конекторите  на  всеки  кабел  са  здраво  поставени  в  жакове  на  всяко  устройство.

( Устройството,  субуферът,  телевизорът  и  устройствата  за  възпроизвеждане  (като  BD/DVD  плейъри)  са  включени.

( Захранващите  кабели  на  уреда,  телевизора  и  устройствата  за  възпроизвеждане  (като  BD/DVD  плейъри)  са  свързани  към  AC  стена

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ
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Захранването  не  се  включва
( Защитната  верига  е  активирана  три  пъти  последователно.

Ако  индикаторът  за  режим  на  готовност  на  устройството  мига,  когато  се  опитате  да  включите  захранването,  това  означава,  че  

възможността  за  включване  на  захранването  е  деактивирана  като  предпазна  мярка.  Свържете  се  с  най-близкия  дилър  или  сервизен  

център  на  Yamaha,  за  да  поискате  ремонт.

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

Проблем  със  захранването,  системата  или  дистанционното  управление

Machine Translated by Google



249

Захранването  не  се  включва  в  синхрон  с  телевизора

Ако  изключването  на  устройството  също  не  е  синхронизирано  с  телевизора,  проверете  настройката  на  HDMI  контрол  на  устройството.

Изключете  HDMI  кабелите  и  захранващите  кабели  и  след  пет  минути  първо  свържете  отново  кабелите  на  устройствата  за  възпроизвеждане,  след  

това  на  устройството  и  след  това  на  телевизора.  След  това  проверете  дали  захранването  е  синхронизирано.

За  подробности  относно  HDMI  контрол  вижте  следното:  

( „Настройване  на  използването  на  HDMI  контрол“ (стр.173)

( HDMI  контролът  на  телевизора  е  деактивиран.

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

( HDMI  контролът  на  устройството  е  деактивиран.

Ако  само  включването  на  устройството  не  е  синхронизирано  с  телевизора,  проверете  настройката  на  телевизора.  За  подробности  вижте  
ръководството  с  инструкции  за  телевизора  и  задайте  HDMI  контрол  на  телевизора.

( Поради  прекъсване  на  захранването  захранването  на  уреда  вече  не  е  синхронизирано.
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ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

Захранването  не  се  изключва  ( Вътрешният  микрокомпютър  е  

замръзнал  поради  външен  електрически  удар  (като  мълния  или  прекомерно  статично  електричество)  или  поради  спад  в  захранващото  напрежение.

Задръжте  z  (захранване)  на  предния  панел  за  повече  от  15  секунди,  за  да  рестартирате  устройството.  Ако  проблемът  продължава,  изключете  

захранващия  кабел  от  електрическия  контакт  и  го  включете  отново.
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Захранването  се  изключва  незабавно  (режим  на  готовност).

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

( Уредът  е  бил  включен,  докато  кабелът  на  високоговорителя  е  бил  накъсо.

Завъртете  здраво  оголените  кабели  на  всеки  кабел  на  високоговорителя  и  го  свържете  отново  към  устройството  и  високоговорителите.  За  подробности  

вижте  следното:  ( “Свързване  на  високоговорителя” (стр.51)
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Устройството  автоматично  влиза  в  режим  на  готовност

Намалете  звука.  Ако  “ECO  Mode”  в  менюто  “Setup”  е  зададено  на  “On”,  задайте  го  на  “Off”.  За  подробности  вижте  следното:  ( “Настройване  на  

използването  на  еко  режим” (стр.209)

( Таймерът  за  заспиване  работи.

( Настройката  на  импеданса  на  високоговорителя  е  неправилна.

( Защитната  схема  е  активирана  поради  твърде  висока  сила  на  звука.

Включете  устройството  и  започнете  възпроизвеждането  отново.

Задайте  импеданса  на  високоговорителя,  за  да  съответства  на  вашите  високоговорители.  За  подробности  вижте  

следното:  ( “Настройка  на  импеданса  на  високоговорителя” (стр.171)

( Функцията  за  автоматично  преминаване  в  режим  на  готовност  е  активирана,  защото  устройството  не  е  използвано  за  определеното  време.

( Защитната  верига  е  активирана  поради  късо  съединение.

За  да  деактивирате  функцията  за  автоматичен  режим  на  готовност,  задайте  “Auto  Power  Standby”  в  менюто  “Setup”  на  “Off”.  За  подробности  

вижте  следното:  ( “Настройване  на  времето  за  функцията  за  автоматичен  режим  на  готовност” (стр.208)

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

Завъртете  здраво  оголените  кабели  на  всеки  кабел  на  високоговорителя  и  го  свържете  отново  към  устройството  и  високоговорителите.  За  подробности  

вижте  следното:  ( “Свързване  на  високоговорителя” (стр.51)
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Задръжте  z  (захранване)  на  предния  панел  за  повече  от  15  секунди,  за  да  рестартирате  устройството.  Ако  проблемът  
продължава,  изключете  захранващия  кабел  от  електрическия  контакт  и  го  включете  отново.

Задайте  “Input  Selector  Lock”  в  менюто  “Front  Display”  на  “Off”.  За  подробности  вижте  следното:  ( “Настройване  

на  използването  на  селектора  за  вход  на  предния  панел” (стр.233)

( Операцията  за  сила  на  звука  на  предния  панел  е  деактивирана.

( Операцията  на  SCENE  на  предния  панел  е  деактивирана.

Задайте  “Volume  Knob  Lock”  в  менюто  “Front  Display”  на  “Off”.  За  подробности  вижте  следното:  ( “Настройване  

на  използването  на  силата  на  звука  на  предния  панел” (стр.232)

Задайте  “Scene  Key  Lock”  в  менюто  “Front  Display”  на  “Off”.  За  подробности  вижте  следното:  ( “Настройване  

на  използването  на  клавиша  за  сцена  на  предния  панел” (стр.234)

( Операцията  на  ИЗБОР/ВЪВЕЖДАНЕ  на  предния  панел  е  дезактивирана.

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

Устройството  не  реагира  ( Вътрешният  

микрокомпютър  е  замръзнал  поради  външен  електрически  удар  (като  мълния  или  прекомерно  статично  електричество)  
или  спад  в  захранващото  напрежение.
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( Идентификационните  номера  на  дистанционното  управление  на  устройството  и  дистанционното  управление  не  са  идентични.

( Дистанционното  управление  е  настроено  на  друг  режим  на  работа  на  зоната.

Използвайте  дистанционното  управление  в  рамките  на  работния  обхват.  За  подробности  вижте  следното:  ( “Работен  

обхват  на  дистанционното  управление” (стр.13)

Регулирайте  ъгъла  на  осветяване  или  преместете  устройството.

Променете  идентификатора  на  дистанционното  управление  на  устройството  или  дистанционното  управление.  За  подробности  вижте  

следното:  ( “Избор  на  ID  на  дистанционното  управление” (стр.237)

( Батериите  са  слаби.

Задайте  дистанционното  управление  в  режим  на  работа  на  целевата  зона.  За  подробности  вижте  следното:  ( “Имена  на  части  

и  функции  на  дистанционното  управление” (стр.32)

( Сензорът  за  дистанционно  управление  на  устройството  е  изключен.

Сменете  с  нови  батерии.

Включете  сензора  за  дистанционно  управление  на  устройството.  За  подробности  вижте  следното:  

( “Настройване  на  използването  на  дистанционното  управление” (стр.236)

( Сензорът  за  дистанционно  управление  на  устройството  е  изложен  на  пряка  слънчева  светлина  или  силно  осветление.

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

Устройството  не  може  да  се  управлява  с  помощта  на  дистанционното  управление  ( Устройството  е  извън  работния  обхват.
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Не  може  да  се  избере  желания  източник  на  входен  сигнал,  дори  ако  се  натисне  “INPUT”.

Задайте  “Input  Skip”  на  желания  входен  източник  в  менюто  “Setup”  на  “Off”.  За  подробности  вижте  следното:  ( “Настройване  на  входни  източници,  

които  да  се  пропускат  при  работа  с  клавиша  INPUT” (стр.199)

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

( Функцията,  която  пропуска  някои  входни  източници,  е  зададена.
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Устройството,  свързано  към  устройството  чрез  HDMI,  не  може  да  се  управлява  

с  помощта  на  ЧЕРВЕН/ЗЕЛЕН/ЖЪЛТ/СИН  бутон  на  дистанционното  управление

Използвайте  устройство,  което  поддържа  работата  на  ЧЕРВЕН/ЗЕЛЕН/ЖЪЛТ/СИН  бутон.

( Устройството,  което  е  свързано  към  устройството  чрез  HDMI,  не  поддържа  работата  с  ЧЕРВЕН/ЗЕЛЕН/ЖЪЛТ/СИН  
бутон.

променен.
( Настройките  на  ЧЕРВЕН/ЗЕЛЕН/ЖЪЛТ/СИН  бутон  на  дистанционното  управление  на  устройството  са  били

Задайте  настройките  „Color  Key“  в  менюто  „Setup“  на  „Default“.  За  подробности  вижте  следното:  

( “Настройка  на  функциите  за  цветните  бутони  на  дистанционното  управление” (стр.206)

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем
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Задайте  “Dimmer”  в  менюто  “Front  Display”  или  менюто  “Setup”  на  по-голямо  от  “-5”.  За  подробности  
вижте  следното:  ( “Регулиране  на  яркостта  на  предния  дисплей” (стр.201)

Предният  дисплей  е  изключен  ( Яркостта  на  

предния  дисплей  е  настроена  да  бъде  изключена.

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем
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Без  звук

Изберете  подходящ  входен  източник  с  клавишите  за  избор  на  вход.  За  подробности  вижте  следното:  ( “Основна  

процедура  за  възпроизвеждане  на  видео  и  музика” (стр.94)

( “Спецификации” (стр.313)

( Избран  е  друг  входен  източник.

Някои  цифрови  аудио  формати  не  могат  да  се  възпроизвеждат  на  устройството.  Уверете  се,  че  сигналите  са  от  типа,  който  

устройството  може  да  възпроизвежда.  За  подробности  относно  поддържаните  файлови  формати,  HDMI  аудио  формати  или  

съвместим  формат  за  декодиране  вижте  следното:  ( “Поддържани  файлови  формати” (стр.310)

( Кабелът,  свързващ  устройството  и  устройството  за  възпроизвеждане,  е  прекъснат.

Ако  няма  проблем  с  връзката,  сменете  кабела  с  друг.

Плъзнете  превключвателя  Zone  и  след  това  натиснете  z  (захранване  на  приемника),  за  да  се  включи  захранването  на  Zone.  За  

подробности  вижте  следното:  ( “Основна  процедура  в  зона” (стр.126)

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

( Въвеждат  се  сигнали,  които  устройството  не  може  да  възпроизведе.

( Захранването  на  Zone  не  е  включено.

Проблем  със  звука
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Силата  на  звука  не  може  да  се  увеличи

не  е  свързан  с  обема  на  всяко  устройство.

( Устройство,  свързано  към  изходните  жакове  на  устройството,  не  е  включено.

Използвайте  “Max  Volume”  в  менюто  “Setup”,  за  да  регулирате  максималната  сила  на  звука.  За  подробности  вижте  следното:  ( “Задаване  на  

граничната  стойност  на  силата  на  звука” (стр.192)

( Когато  започнете  възпроизвеждане  на  Bluetooth  устройството  или  устройството  AirPlay,  силата  на  звука  на  устройството  е

( Максималната  сила  на  звука  е  зададена  твърде  ниска.

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

Включете  всички  устройства,  свързани  към  изходните  жакове  на  устройството.

Задайте  силата  на  звука  Interlock  с  всяко  устройство.  За  подробности  вижте  следното:  ( “Настройване  на  

използването  на  контрол  на  звука  чрез  AirPlay/Bluetooth” (стр.148)

Machine Translated by Google



260

( Текущо  избраната  звукова  програма/декодер  не  използва  високоговорителя.

( Кабелът  на  високоговорителя,  свързващ  устройството  и  високоговорителя,  е  счупен.

( “Регулиране  на  силата  на  звука  на  всеки  високоговорител” (стр.169)

За  да  го  проверите,  покажете  информация  за  текущия  аудио  сигнал  на  телевизора.  За  подробности  вижте  следното:  ( “Проверка  на  информацията  

за  аудио  сигнала” (стр.142)

Изпълнете  YPAO  или  използвайте  “Level”  в  менюто  “Setup”,  за  да  регулирате  силата  на  звука  на  високоговорителя.  За  подробности  вижте  

следното:  ( “Поток  на  конфигурациите  на  високоговорителите” (стр.73)

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

Не  се  чува  звук  от  определен  високоговорител  ( Източникът  на  възпроизвеждане  не  съдържа  

сигнал  за  канала.

( Силата  на  звука  на  високоговорителя  е  настроена  твърде  ниско.

( “Настройване  на  използването  на  всеки  високоговорител  и  неговия  размер” (стр.163)

( “Настройване  на  използването  на  субуфер” (стр.162)

За  да  го  проверите,  сменете  с  друг  високоговорител.  Ако  проблемът  продължава  при  използване  на  друг  високоговорител,  уредът  може  да  работи  

неизправно.

Извършете  YPAO  или  използвайте  „Конфигурация“  в  менюто  „Настройка“,  за  да  промените  настройките  на  високоговорителите.  За  подробности  

вижте  следното:  ( “Поток  на  конфигурациите  на  високоговорителите” (стр.73)

( Аудио  изходът  на  високоговорителя  е  деактивиран.

( Говорителят  не  работи  добре.

За  да  го  проверите,  използвайте  “Test  Tone”  в  менюто  “Setup”.  За  подробности  вижте  следното:  ( “Извеждане  на  

тестови  тонове” (стр.172)

Проверете  терминалите  SPEAKERS  на  устройството  и  терминалите  на  високоговорителя.  Ако  няма  проблем  с  връзката,  сменете  счупения  

кабел  на  високоговорителя  с  друг  кабел  на  високоговорителя.
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Не  се  чува  звук  от  субуфера

Регулирайте  силата  на  звука  на  субуфера.

( Изходът  на  субуфера  е  деактивиран.

( Субуферът  е  изключен  от  функцията  му  за  автоматичен  режим  на  готовност.

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

Изпълнете  YPAO  или  задайте  „Subwoofer“  в  менюто  „Setup“  на  „Use“.  За  подробности  вижте  следното:  ( “Поток  на  

конфигурациите  на  високоговорителите” (стр.73)

( “Настройване  на  използването  на  субуфер” (стр.162)

( Източникът  на  възпроизвеждане  не  съдържа  нискочестотен  ефект  (LFE)  или  нискочестотни  сигнали.

Деактивирайте  функцията  за  автоматичен  режим  на  готовност  на  субуфера  или  регулирайте  нивото  на  чувствителност.

( Силата  на  звука  на  субуфера  е  твърде  ниска.

За  да  го  проверите,  задайте  “Extra  Bass”  в  менюто  “Setup”  на  “On”,  за  да  изведете  нискочестотните  компоненти  на  предния  

канал  от  субуфера.  За  подробности  вижте  следното:  ( “Настройване  на  използването  на  Extra  Bass” (стр.166)
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Няма  звук  от  устройството  за  възпроизвеждане,  свързано  към  устройството  с
HDMI

( HDMI  аудио  изходът  е  настроен  на  „Изкл.“).

Обърнете  се  към  ръководствата  с  инструкции  за  телевизора  и  проверете  спецификациите  на  телевизора.

Изключете  някои  от  HDMI  устройствата.

Задайте  “Audio  Output”  в  “HDMI”  в  менюто  “Setup”  на  “On”.  За  подробности  вижте  следното:  ( “Настройка  на  изхода  на  HDMI  

аудио  към  високоговорителите  на  телевизора” (стр.174)

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

( Телевизорът  не  поддържа  HDCP  (защита  на  цифрово  съдържание  с  висока  честотна  лента).

( Броят  на  устройствата,  свързани  към  жака  HDMI  OUT,  надвишава  ограничението.

Machine Translated by Google



263

Няма  звук  от  устройството  за  възпроизвеждане,  когато  се  използва  HDMI  контрол

( Телевизионното  аудио  е  избрано  като  входен  източник.

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

Променете  настройката  за  аудио  изход  на  вашия  телевизор,  така  че  звукът  от  устройството  за  възпроизвеждане  да  се  извежда  от  

високоговорителите,  свързани  към  устройството.

Изберете  подходящ  входен  източник  с  клавишите  за  избор  на  вход.

( Телевизорът  е  настроен  да  извежда  звук  от  високоговорителите  на  телевизора.
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Няма  звук  от  телевизора,  когато  се  използва  HDMI  контрол

Някои  HDMI  жакове  на  телевизора  не  са  съвместими  с  eARC/ARC.  За  подробности  вижте  ръководството  с  инструкции  за  телевизора.

( Телевизор,  който  не  поддържа  eARC/ARC,  се  свързва  към  устройството  само  с  HDMI  кабел.

( Ако  се  опитвате  да  използвате  eARC/ARC,  функцията  eARC/ARC  е  деактивирана  на  устройството  или  телевизора.

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

Използвайте  цифров  оптичен  кабел,  за  да  осъществите  аудио  връзка.  За  подробности  вижте  следното:  ( “HDMI  връзка  с  

телевизор” (стр.54)

Задайте  „ARC“  в  менюто  „Настройка“  на  „Вкл.“  и  активирайте  функцията  eARC/ARC  на  телевизора.  За  подробности  вижте  следното:  ( “Настройване  

на  използването  на  ARC” (стр.179)

Свържете  HDMI  кабела  към  съвместимия  с  eARC/ARC  HDMI  жак  (HDMI  жак,  означен  с  „ARC“)  на  телевизора.

( Ако  телевизорът  е  свързан  към  устройството  с  аудио  кабел,  настройката  на  аудио  входа  на  телевизора  не  съответства  на  действителната  връзка.

( Телевизорът  е  настроен  да  извежда  звук  от  високоговорителите  на  телевизора.

Променете  настройката  за  аудио  изход  на  вашия  телевизор,  така  че  звукът  от  телевизора  да  се  извежда  от  високоговорителите,  свързани  към  
устройството.

( Ако  се  опитвате  да  използвате  eARC/ARC,  HDMI  кабелът  не  е  свързан  към  eARC/ARC-съвместимия  HDMI  жак  на  телевизора.

Използвайте  “TV  Audio  Input”  в  менюто  “Setup”,  за  да  изберете  правилния  аудио  входен  жак.  За  подробности  вижте  следното:  ( “Настройка  на  

входния  аудио  жак,  използван  за  телевизионно  аудио” (стр.200)

Machine Translated by Google



265

Аудиото  на  всяко  друго  устройство  се  възпроизвежда,  когато  превключите  входния  
източник  на  устройството  на  „TV“

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

( Функцията  eARC/ARC  не  се  използва.

Аудиото  се  възпроизвежда  с  аудио  входен  жак,  избран  в  „TV  Audio  Input“  в  менюто  „Setup“,  освен  ако  аудиото  на  
телевизора  не  се  възпроизвежда  с  функцията  eARC/ARC.  Това  не  е  неизправност.
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Изберете  звукова  програма,  различна  от  “2ch  Stereo”.  За  подробности  вижте  следното:  

( “Използване  на  ефекти  на  звуково  поле,  оптимизирани  за  типа  съдържание” (стр.81)

Само  предните  високоговорители  работят  с  многоканален  звук  ( В  момента  избраната  звукова  

програма  е  „2ch  Stereo“.

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем
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Чува  се  шум/бръмчене

( Кабелът,  свързващ  устройството  и  устройството  за  възпроизвеждане,  е  прекъснат.

( Уредът  е  твърде  близо  до  друго  цифрово  или  радиочестотно  устройство.

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

Преместете  устройството  по-далеч  от  устройството.

Ако  няма  проблем  с  връзката,  сменете  кабела  с  друг.
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Звукът  е  изкривен

Включете  всички  устройства,  свързани  към  аудио  изходните  жакове  на  устройството.

Намалете  звука.  Ако  “ECO  Mode”  в  менюто  “Setup”  е  зададено  на  “On”,  задайте  го  на  “Off”.  За  подробности  вижте  следното:  ( “Настройване  на  

използването  на  еко  режим” (стр.209)

( Устройство  (като  външен  усилвател  на  мощност),  свързано  към  аудио  изходните  жакове  на  устройството,  не  е
включен.

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

( Силата  на  звука  на  устройството  е  твърде  висока.
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Няма  видео

( На  устройството  е  избран  друг  входен  източник.

Проверете  настройката  на  видео  изхода  на  устройството  за  възпроизвеждане.  За  информация  относно  видеосигналите,  поддържани  

от  телевизора,  вижте  ръководствата  за  употреба  на  телевизора.

Изберете  подходящ  входен  източник  с  клавишите  за  избор  на  вход.

( Кабелът,  свързващ  уреда  и  телевизора  (или  устройството  за  възпроизвеждане),  е  прекъснат.

( На  телевизора  е  избран  друг  входен  източник.

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

Ако  няма  проблем  с  връзката,  сменете  кабела  с  друг.

Превключете  телевизионния  вход,  за  да  покажете  видеото  от  устройството.

( Изходният  видео  сигнал  от  устройството  не  се  поддържа  от  телевизора.

Проблем  с  видеото
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Няма  видео  от  устройството  за  възпроизвеждане,  свързано  към  устройството  с
HDMI

( Входящият  видео  сигнал  (резолюция)  не  се  поддържа  от  устройството.

Изключете  някои  от  HDMI  устройствата.

За  да  проверите  информацията  за  текущия  видеосигнал  (резолюция)  и  видеосигналите,  поддържани  от  устройството,  вижте  следното:  

( “Проверка  на  информацията  за  видеосигнала” (стр.143)

( Настройката  за  формат  на  сигнала  HDMI  4K/8K  е  неправилна.

( Телевизорът  не  поддържа  HDCP  (защита  на  цифрово  съдържание  с  висока  честотна  лента).

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

Задайте  следното  на  „8K  режим“,  за  да  въвеждате/извеждате  8K  видео  съдържание.  Настройката  е  необходима  за  всеки  HDMI  входен  жак.

Обърнете  се  към  ръководствата  с  инструкции  за  телевизора  и  проверете  спецификациите  на  телевизора.

( „Настройка  на  формата  на  сигнала  HDMI  4K/8K“ (стр.180)

( Броят  на  устройствата,  свързани  към  жака  HDMI  OUT,  е  над  ограничението.

Machine Translated by Google



271

Свържете  устройството  към  телевизора  (HDMI  входен  жак),  който  поддържа  HDCP  1.4/2.3.  (Предупредителното  съобщение  може  да  

се  покаже  на  телевизионния  екран.)

Няма  изображение  (съдържанието  изисква  HDCP  1.4/2.3  -  съвместимо  HDMI  устройство)  от  устройството  за  възпроизвеждане  

( Телевизорът  (HDMI  входен  жак)  не  поддържа  HDCP  1.4/2.3.

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем
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Менюто  “Option”  или  менюто  “Setup”  не  се  показва  на  телевизора

( Pure  Direct  е  активиран.

( На  телевизора  е  избран  друг  входен  източник.

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

Превключете  входа  на  телевизора,  за  да  покажете  видеото  от  устройството  (HDMI  OUT  жак).

Натиснете  PURE  DIRECT,  за  да  деактивирате  Pure  Direct.  За  подробности  вижте  следното:  

( „Наслаждавайте  се  на  възпроизвеждане  с  по-високо  качество  (Pure  Direct)“ (стр.88)
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Приемането  на  FM  радио  е  слабо  или  с  шум

Регулирайте  височината  или  ориентацията  на  FM  антената  или  я  поставете  на  друго  място.

Натиснете  MODE  на  дистанционното  управление,  за  да  изберете  моно  FM  радио  приемане.

( Има  многопътна  интерференция.

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

( Вашият  район  е  твърде  далеч  от  предавателя  на  FM  станцията.

Проблем  с  FM/AM  радиото
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AM  радио  приемането  е  слабо  или  шумно

Трудно  е  да  се  премахне  напълно  шумът.  Може  да  се  намали  чрез  използване  на  външна  AM  антена.

( Шумовете  може  да  са  причинени  от  флуоресцентни  лампи,  двигатели,  термостати  или  други  електрически

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

оборудване.
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Радиостанциите  не  могат  да  се  избират  автоматично

( АМ  радиосигналът  е  слаб.

( Вашият  район  е  твърде  далеч  от  предавателя  на  FM  станцията.

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

Изберете  станцията  ръчно.  Или  използвайте  външна  антена.  Препоръчваме  да  използвате  чувствителна  
многоелементна  антена.  За  подробности  относно  ръчния  избор  на  станция  вижте  следното:  ( “Слушане  на  

радио” (стр.103)

Регулирайте  ориентацията  на  AM  антената.  Изберете  станцията  ръчно.  Използвайте  външна  AM  антена.  За  
подробности  относно  ръчния  избор  на  станция  вижте  следното:  ( “Слушане  на  радио” (стр.103)
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AM  радиостанциите  не  могат  да  бъдат  регистрирани  като  предварително  зададени

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

( Използвана  е  автоматична  предварителна  настройка.

Auto  Preset  е  само  за  регистриране  на  FM  радиостанции.  Регистрирайте  AM  радиостанции  ръчно.  За  подробности  вижте  следното:  ( “Ръчно  

регистриране  на  радиостанция” (стр.106)
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Радиостанциите  не  могат  да  се  избират  чрез  натискане  на  PRESET

Регистрирайте  радиостанцията  на  предварително  зададения  номер.  За  подробности  вижте  

следното:  ( “Ръчно  регистриране  на  радиостанция” (стр.106)

( Няма  регистрирани  радиостанции.

FM  радиостанциите  със  слаб  сигнал  може  да  не  се  регистрират  автоматично.  Регистрирайте  станциите  ръчно.

Можете  също  така  автоматично  да  регистрирате  FM  радиостанции  със  силен  сигнал  (Автоматична  настройка).  За  подробности  

вижте  следното:  ( “Автоматично  регистриране  на  FM  радиостанции  (Автоматична  настройка)” (стр.107)

Когато  няма  регистрирани  радиостанции,  на  предния  дисплей  се  появява  “No  Presets”  при  натискане  на  PRESET.

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем
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Няма  DAB  радио  приемане

Извършете  първоначално  сканиране,  за  да  приемете  DAB  радио.  За  подробности  вижте  следното:  

( “Подготовка  на  DAB  настройката” (стр.101)

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

( Не  е  извършено  първоначално  сканиране.

Проблем  с  DAB  радиото
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Няма  DAB  радио  приемане  дори  след  извършване  на  първоначално  сканиране

Проверете  силата  на  приемане  в  Tune  AID,  показано  на  предния  панел,  и  регулирайте  височината  или  
ориентацията  на  антената  или  я  поставете  на  друго  място.  За  подробности  вижте  следното:  ( “Подготовка  на  DAB  

настройката” (стр.101)

( Силата  на  приемане  на  DAB  радиото  е  слаба.

Проверете  при  вашия  дилър  или  WorldDMB  онлайн  на  адрес  “http://www.worlddab.org”  за  списък  на  DAB  
покритието  във  вашия  район.

( Няма  DAB  покритие  във  вашия  район.

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем
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Приемането  на  DAB  радио  е  слабо  или  с  шум

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

( Има  многопътна  интерференция.

Използвайте  външна  антена.  Препоръчваме  да  използвате  чувствителна  многоелементна  антена.

( Вашият  район  е  твърде  далеч  от  предавателя  на  DAB  станцията.

Проверете  силата  на  приемане  в  Tune  AID,  показано  на  предния  панел,  и  регулирайте  височината  или  ориентацията  
на  антената  или  я  поставете  на  друго  място.  За  подробности  вижте  следното:  ( “Подготовка  на  DAB  настройката” (стр.101)
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DAB  информацията  не  е  налична  или  е  неточна

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

( Избраната  DAB  радиостанция  може  временно  да  не  работи  или  да  не  предоставя  информация.
Свържете  се  с  DAB  оператора.
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Няма  DAB  радио  звук

Опитайте  станцията  по-късно  или  изберете  друга  станция.

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

( Избраната  DAB  радиостанция  може  временно  да  не  работи.
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Устройството  не  открива  USB  флаш  устройството

( Файловата  система  на  USB  флаш  устройството  не  е  FAT16  или  FAT32.

( USB  флаш  устройството  не  е  свързано  надеждно  към  USB  жака.

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

Използвайте  USB  флаш  устройство  с  формат  FAT16  или  FAT32.

Изключете  устройството,  свържете  отново  вашето  USB  флаш  устройство  и  включете  устройството  отново.

Проблем  с  USB
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Папките  и  файловете  в  USB  флаш  устройството  не  могат  да  се  преглеждат.

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

( Данните  в  USB  флаш  устройството  са  защитени  чрез  криптиране.

Използвайте  USB  флаш  устройство  без  функция  за  криптиране.
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Регистрираното  съдържание  в  USB  флаш  устройството  не  може  да  бъде  извикано  чрез  
натискане  на  PRESET

( Регистрираното  съдържание  (файл)  е  преместено  на  друго  място.

Устройството  може  да  не  извика  правилно  регистрираното  съдържание.  Регистрирайте  съдържанието  отново.

( Към  устройството  е  свързано  USB  флаш  устройство,  различно  от  регистрираното.

( Някои  музикални  файлове  са  добавени  или  изтрити  към  или  от  папката.

Регистрирайте  съдържанието  отново.

Свържете  USB  флаш  устройството,  което  съдържа  регистрираното  съдържание  като  пряк  път  към  устройството.

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем
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Устройството  не  изпълнява  непрекъснато  възпроизвеждане  на  файлове  от  USB  
флаш  устройство

Не  записвайте  неподдържани  файлове  (като  изображения  и  скрити  файлове)  в  папки  за  възпроизвеждане.

( Когато  устройството  открие  поредица  от  неподдържани  файлове  по  време  на  възпроизвеждане,  възпроизвеждането  спира

Максималните  ограничения  за  възпроизвеждане  са  500  музикални  файла.  Структурата  на  папките  на  вашето  USB  флаш  устройство  може  да  

намали  максималните  ограничения.

( В  избраната  папка  има  над  500  музикални  файла.

автоматично.

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем
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Мрежовата  функция  не  работи

Активирайте  функцията  DHCP  сървър  на  вашия  рутер  и  задайте  “DHCP”  в  менюто  “Setup”  на  “On”  на  устройството.

( Устройството  е  свързано  към  IPv6  рутера.

Някои  мрежови  функции  на  устройството  не  поддържат  IPv6  мрежа.  Свържете  се  към  IPv4  мрежа.

Ако  искате  да  конфигурирате  мрежовите  параметри  ръчно,  проверете  дали  използвате  IP  адрес,  който  не  се  
използва  от  други  мрежови  устройства  във  вашата  мрежа.  За  подробности  вижте  следното:  ( “Ръчна  настройка  

на  мрежовите  параметри” (стр.217)

За  подробности  вижте  следното:  

( “Автоматична  настройка  на  мрежовите  параметри  (DHCP)” (стр.216)

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

( Мрежовите  параметри  (IP  адрес)  не  са  получени  правилно.

Проблем  с  мрежата
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Устройството  не  може  да  се  свърже  с  интернет  чрез  безжичен  рутер  

(точка  за  достъп)

( Устройството  и  безжичният  рутер  (точка  за  достъп)  са  твърде  далеч  един  от  друг.

( Безжичният  рутер  (точка  за  достъп)  е  настроен  да  използва  безжичен  канал  14.

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

Поставете  устройството  и  безжичния  рутер  (точка  за  достъп)  по-близо  един  до  друг.

Променете  настройките  на  безжичния  рутер  (точка  за  достъп),  за  да  използвате  един  от  безжичните  канали  от  1  до  13.

( Има  препятствие  между  устройството  и  безжичния  рутер  (точка  за  достъп).

( Безжичният  рутер  (точка  за  достъп)  е  изключен.
Включете  безжичния  рутер.

Преместете  устройството  и  безжичния  рутер  (точка  за  достъп)  на  място,  където  няма  препятствия  между  тях.
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Безжичната  мрежа  не  е  намерена

Изключете  тези  устройства  или  преместете  устройството  и  безжичния  рутер  (точка  за  достъп)  далеч  от  тях.  Ако  вашият  безжичен  

рутер  поддържа  честотна  лента  от  5  GHz,  установете  нова  връзка  в  честотна  лента  от  5  GHz.

( Микровълновите  фурни  или  други  безжични  устройства  във  вашия  квартал  може  да  смущават  безжичната  връзка

Проверете  настройката  на  защитната  стена  на  безжичния  рутер  (точка  за  достъп).

( Достъпът  до  мрежата  е  ограничен  от  настройките  на  защитната  стена  на  безжичния  рутер  (точка  за  достъп).

комуникация.

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

Machine Translated by Google



290

Устройството  не  открива  медийния  сървър  (PC/NAS)

Конфигурирайте  настройката  за  споделяне  и  изберете  устройството  като  устройство,  на  което  се  споделя  музикално  съдържание.

Проверете  мрежовите  връзки  и  настройките  на  вашия  рутер  и  след  това  свържете  устройството  и  медийния  сървър  към  една  и  съща  мрежа.

( Някакъв  софтуер  за  сигурност,  инсталиран  на  вашия  медиен  сървър,  блокира  достъпа  на  устройството  до  вашия

медиен  сървър.

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

( Настройката  за  споделяне  на  мултимедия  не  е  правилна.

Проверете  настройките  на  софтуера  за  сигурност,  инсталиран  на  вашия  медиен  сървър.

( Устройството  и  медийният  сървър  не  са  в  една  и  съща  мрежа.
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Файловете  в  медийния  сървър  (PC/NAS)  не  могат  да  се  разглеждат  или  
възпроизвеждат

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

( Файловете  не  се  поддържат  от  устройството  или  медийния  сървър.

Използвайте  файловия  формат,  поддържан  както  от  устройството,  така  и  от  медийния  сървър.  За  информация  относно  файловите  формати,  

поддържани  от  устройството,  вижте  следното:  ( “Поддържани  файлови  формати” (стр.310)
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Регистрираното  съдържание  в  медийния  сървър  (PC/NAS)  не  може  да  бъде  
извикано  чрез  натискане  на  PRESET

Включете  медийния  сървър,  който  съдържа  регистрираното  съдържание.

( Някои  музикални  файлове  са  добавени  или  изтрити  към  или  от  папката.

( Медийният  сървър  (PC/NAS)  не  е  свързан  към  мрежата.

Устройството  може  да  не  извика  правилно  регистрираното  съдържание.

Проверете  мрежовите  връзки  и  настройките  на  вашия  рутер.

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

( Медийният  сървър  (PC/NAS)  е  изключен.

( Регистрираното  съдържание  (файл)  е  преместено  на  друго  място.

Регистрирайте  съдържанието  отново.

Регистрирайте  съдържанието  отново.
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Интернет  радиото  не  може  да  се  възпроизвежда

За  да  използвате  интернет  радиостанция,  устройството  трябва  да  е  свързано  към  интернет.  Проверете  дали  мрежовите  

параметри  (като  IP  адрес)  са  правилно  присвоени  на  устройството.  За  подробности  вижте  следното:  ( “Проверка  на  мрежовата  

информация  на  устройството” (стр.214)

( Достъпът  до  мрежата  е  ограничен  от  настройките  на  защитната  стена  на  вашите  мрежови  устройства  (като

( Избраната  интернет  радиостанция  в  момента  не  е  достъпна.

рутер).

Може  да  има  мрежов  проблем  в  радиостанцията  или  услугата  да  е  спряна.  Опитайте  станцията  по-късно  или  изберете  
друга  станция.

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

( Уредът  не  е  свързан  към  интернет.

( Избраната  интернет  радиостанция  в  момента  излъчва  тишина.

Проверете  настройките  на  защитната  стена  на  вашите  мрежови  устройства.  Интернет  радиото  може  да  се  възпроизвежда  
само  когато  преминава  през  порта,  определен  от  всяка  радиостанция.  Номерът  на  порта  варира  в  зависимост  от  
радиостанцията.

Някои  интернет  радиостанции  излъчват  тишина  в  определени  часове  от  деня.  Опитайте  станцията  по-късно  или  
изберете  друга  станция.
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IPhone  не  разпознава  устройството,  когато  използва  AirPlay

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

( Устройството  е  свързано  към  рутер  с  множество  SSID.

Достъпът  до  устройството  може  да  бъде  ограничен  от  функцията  за  разделяне  на  мрежи  на  рутера.  Свържете  iPhone  към  SSID,  който  има  достъп  

до  устройството.  (Свържете  го  към  основния  SSID  в  горната  част  на  списъка.)
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ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

Невъзможно  възпроизвеждане  на  музика  с  AirPlay  ( Устройството  не  може  да  възпроизвежда  

песните,  съхранени  на  iPhone.

Проверете  данните  за  песента.  Ако  не  може  да  се  възпроизведе  на  самия  iPhone,  данните  за  песента  или  областта  за  съхранение  може  да  са  
повредени.

Machine Translated by Google



296

Приложението  за  мобилни  устройства  не  открива  устройството

Достъпът  до  устройството  може  да  бъде  ограничен  от  функцията  за  разделяне  на  мрежи  на  рутера.  Свържете  
мобилното  устройство  към  SSID,  което  има  достъп  до  устройството.  (Свържете  го  към  основния  SSID  в  горната  част  
на  списъка.)

Проверете  мрежовите  връзки  и  настройките  на  вашия  рутер  и  след  това  свържете  уреда  и  мобилното  устройство  към  
една  и  съща  мрежа.

( Устройството  и  мобилното  устройство  не  са  в  една  и  съща  мрежа.

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

( Устройството  е  свързано  към  рутер  с  множество  SSID.
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Актуализацията  на  фърмуера  през  мрежата  е  неуспешна

Актуализирайте  отново  фърмуера  през  мрежата  или  използвайте  USB  флаш  устройство.  За  подробности  вижте  следното:  

( “Актуализиране  на  фърмуера” (стр.213)

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

( В  зависимост  от  състоянието  на  мрежата  може  да  не  е  възможно.
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Не  може  да  се  установи  Bluetooth®  връзка

( Безжичните  антени  на  задния  панел  на  устройството  не  стоят  изправени.

Преместете  Bluetooth  устройството  по-близо  до  устройството.

( Уредът  и  Bluetooth  устройството  са  твърде  далеч  едно  от  друго.

Прекъснете  текущата  Bluetooth  връзка  и  след  това  установете  нова  връзка.  За  подробности  вижте  следното:  ( “Възпроизвеждане  

на  музика  от  Bluetooth®  устройство  на  устройството” (стр.109)

Изтрийте  информацията  за  връзката  на  Bluetooth  устройството  и  след  това  установете  отново  връзка  между  Bluetooth  

устройството  и  устройството.  За  подробности  вижте  следното:  ( “Възпроизвеждане  на  музика  от  Bluetooth®  устройство  на  

устройството” (стр.109)

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

( Друго  Bluetooth  устройство  вече  е  свързано  към  устройството.

( Информацията  за  връзка,  регистрирана  на  Bluetooth  устройството,  не  работи  по  някаква  причина.

Включете  Bluetooth  функцията  на  Bluetooth  устройство.

Използвайте  Bluetooth  устройство,  което  поддържа  A2DP.

( Bluetooth  функцията  на  Bluetooth  устройство  е  изключена.

Преместете  уреда  и  Bluetooth  устройството  далеч  от  тези  устройства.  Ако  вашият  безжичен  рутер  поддържа  честотна  лента  от  
5  GHz,  установете  нова  връзка  в  честотна  лента  от  5  GHz.

( Bluetooth  устройството  не  поддържа  A2DP.

Активирайте  функцията  Bluetooth.  За  подробности  вижте  следното:  

( “Настройване  на  използването  на  Bluetooth®” (стр.222)

( Bluetooth  функцията  на  устройството  е  деактивирана.

честотна  лента  наблизо.

Поставете  безжичните  антени  изправени  за  безжично  свързване  с  Bluetooth  устройство.

( Има  устройство  (като  микровълнова  фурна  и  безжична  LAN),  което  извежда  сигнали  на  2,4  GHz

Проблем  с  Bluetooth®
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Не  се  възпроизвежда  звук  или  звукът  прекъсва  по  време  на  
възпроизвеждане  с  Bluetooth®  връзка

Преместете  уреда  и  Bluetooth  устройството  далеч  от  тези  устройства.  Ако  вашият  безжичен  рутер  поддържа  честотна  лента  
от  5  GHz,  установете  нова  връзка  в  честотна  лента  от  5  GHz.

( Bluetooth  устройството  не  е  настроено  да  изпраща  аудио  сигнали  към  устройството.

( Уредът  и  Bluetooth  устройството  са  твърде  далеч  едно  от  друго.

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Когато  се  появи  някакъв  проблем

Превключете  аудио  изхода  на  Bluetooth  устройството  към  устройството.

Преместете  Bluetooth  устройството  по-близо  до  устройството.

честотна  лента  наблизо.

( Bluetooth  връзката  е  прекратена.

( Силата  на  звука  на  Bluetooth  устройството  е  зададена  твърде  ниска.

Увеличете  звука  на  Bluetooth  устройството.

( Има  устройство  (като  микровълнова  фурна  и  безжична  LAN),  което  извежда  сигнали  на  2,4  GHz

Установете  отново  Bluetooth  връзка  между  Bluetooth  устройството  и  устройството.  За  подробности  вижте  следното:  

( “Възпроизвеждане  на  музика  от  Bluetooth®  устройство  на  устройството” (стр.109)
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Кабелите  на  високоговорителите  са  с  късо  съединение.

Включете  сензора  за  дистанционно  управление  на  устройството.  За  подробности  вижте  

следното:  ( “Настройване  на  използването  на  дистанционното  управление” (стр.236)

Съобщение

Изключете  устройството  и  свържете  отново  вашето  USB  устройство.  Ако  

проблемът  продължава,  опитайте  с  друго  USB  устройство.

В  „USB  Update“  файлът  на  фърмуера,  съхранен  

на  USB  флаш  устройството,  не  е  намерен.

Актуализирайте  отново  фърмуера.  За  подробности  вижте  следното:

През  USB  устройството  протича  свръхток.

Уверете  се,  че  вашият  рутер  и  модем  са  включени  и  проверете  връзката  между  

устройството  и  вашия  рутер  (или  концентратор).  За  подробности  вижте  следното:  

( “Свързване  на  мрежов  кабел  (кабелна  връзка)” (стр.63)

Завъртете  здраво  оголените  проводници  на  кабелите  и  свържете  правилно  към  

устройството  и  високоговорителите.  За  подробности  вижте  следното:

Променете  идентификатора  на  дистанционното  управление  на  устройството  или  

дистанционното  управление.  За  подробности  вижте  следното:

За  подробности  относно  изтеглянията  посетете  уебсайта  на  Yamaha.

( “Избор  на  ID  на  дистанционното  управление” (стр.237)

( “Актуализиране  на  фърмуера” (стр.241)

Уверете  се,  че  файловете  са  от  типове,  които  устройството  може  да  възпроизвежда.  

Ако  устройството  поддържа  файловия  формат,  но  все  още  не  може  да  възпроизвежда  

никакви  файлове,  мрежата  може  да  е  претоварена  с  тежък  трафик.  За  информация  

относно  форматите,  поддържани  от  устройството,  вижте  следното:

Свържете  се  с  най-близкия  оторизиран  дилър  или  сервиз  на  Yamaha

Сензорът  за  дистанционно  управление  на  устройството  

е  изключен.

Има  проблем  с  пътя  на  сигнала  от  мрежата  до  
устройството.

( “Свързване  на  високоговорителя” (стр.51)

Според  указанията,  показани  на  предния  дисплей,  актуализирайте  отново  

фърмуера.

Идентификационните  номера  на  дистанционното  управление  на  

устройството  и  дистанционното  управление  не  са  идентични.

Проверете  дали  новият  фърмуер  е  записан  на  USB  флаш  устройството.

средство  за  защита

( “Поддържани  файлови  формати” (стр.310)

Устройството  няма  достъп  до  USB  устройството.

причина

Изключете  устройството  и  свържете  отново  вашето  USB  устройство.  Ако  

проблемът  продължава,  опитайте  с  друго  USB  устройство.

( “Подготовка  на  безжични  антени  (безжична  връзка)” (стр.64)

Достъпът  до  медийните  сървъри  (компютри/NAS)  е  отказан.  Конфигурирайте  настройките  за  споделяне  и  изберете  устройството  като  устройство.  
към  които  се  споделя  музикално  съдържание.

( “Актуализиране  на  фърмуера  на  устройството  през  мрежата” (стр.244)

център.

Индикации  за  грешка  на  предния  дисплей
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Неуспешна  актуализация.  Неуспешна  актуализация  на  фърмуера.

Вижте  следната  таблица,  когато  съобщението  за  грешка  се  покаже  на  предния  дисплей.

Вътрешна  грешка  Възникна  вътрешна  грешка.

Грешка  при  достъп

ОТСТРАНЯВАНЕ  НА  НЕИЗПРАВНОСТИ  >  Индикации  за  грешка  на  предния  дисплей

Проводници

Сензорът  е  изключен

Грешка  във  версията  Неуспешна  актуализация  на  фърмуера.

Проверете  SP

Дистанционно

Претоварени

Несъответствие

НЕ  Е  НАМЕРЕНО

USB

Дистанционен  ID

Отказан  достъп

Unable  to  play  Устройството  не  може  да  възпроизведе  песните.

Индикации  за  грешка  на  предния  дисплей
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Грижа  за  предния  панел

Грижа  и  почистване

301

ПРИЛОЖЕНИЕ

ПРИЛОЖЕНИЕ  >  Грижа  и  почистване

Неспазването  на  това  може  да  причини  повреда  на  повърхността.

Начинът  на  грижа  за  предния  панел  е  както  следва.

( В  режим  на  готовност  задръжте  ИЗБОР/ВЪВЕЖДАНЕ,  за  да  деактивирате  работата  на  сензорния  панел,  така  че  да  предотвратите  небрежното  включване  

на  уреда.

( Преди  да  почистите  предния  панел,  не  забравяйте  да  изключите  (в  режим  на  готовност)  захранването  на  устройството.

( Избършете  предния  панел  с  мека  суха  кърпа.  Не  бършете  силно  повърхността.

Machine Translated by Google



“Добавяне  на  устройството  към  мрежата  MusicCast” (стр.70)

Когато  устройството  се  добави  към  мрежа  MusicCast,  мрежовите  настройки  могат  да  бъдат  конфигурирани  едновременно.  Ако  използвате  MusicCast,  този  
метод  се  препоръчва.

Избор  на  метод  за  свързване  с  безжична  мрежа

302

3  Изберете  „Мрежова  връзка“.

1  Натиснете  SETUP.

Безжично  свързване  към  мрежа

4  Изберете  „Безжична  (Wi-Fi)“.

2  Изберете  “Мрежа”.

( “Настройване  на  безжична  връзка  с  помощта  на  бутона  WPS” (стр.303)

( “Настройване  на  безжична  връзка  чрез  избор  от  списъка  с  налични  точки  за  достъп” (стр.305)

( “Настройване  на  безжична  връзка  с  помощта  на  iPhone” (стр.304)

( “Настройване  на  безжична  връзка  ръчно” (стр.306)

Изберете  метод  на  безжична  връзка  според  вашата  мрежова  среда.

Свързани  връзки

( “Настройване  на  безжична  връзка  чрез  WPS  PIN  код” (стр.307)

Налични  са  следните  методи  за  свързване.

ПРИЛОЖЕНИЕ  >  Безжично  свързване  към  мрежа

ЗАБЕЛЕЖКА
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Устройството  може  да  не  се  свърже  към  безжичния  рутер,  като  използва  WEP  като  метод  за  криптиране.  В  този  случай  опитайте  друг  метод  на  свързване.

( WPS  (Wi-Fi  Protected  Setup)  е  стандарт,  установен  от  Wi-Fi  Alliance,  който  позволява  лесно  установяване  на  безжичен  дом

„Избор  на  метод  за  безжична  мрежова  връзка“ (стр.302)

мрежа.

2  Съгласно  указанията  на  екрана,  свържете  се  към  мрежата  безжично.

1  Изберете  „WPS  бутон“.

Когато  процесът  на  свързване  приключи,  на  телевизора  се  появява  “Completed”.

Ако  се  появи  „Не  е  свързан“,  повторете  от  стъпка  1  или  опитайте  друг  метод  на  свързване.
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Настройка  на  безжична  връзка  чрез  бутона  WPS

Това  завършва  мрежовите  настройки.

Свързани  връзки

Можете  лесно  да  настроите  безжична  връзка  с  едно  натискане  на  бутона  WPS  на  безжичния  рутер.

Меню  за  настройка

ЗАБЕЛЕЖКА

Относно  WPS

„Мрежа“  >  „Мрежова  връзка“  >  „Безжична  (Wi-Fi)“

ПРИЛОЖЕНИЕ  >  Безжично  свързване  към  мрежа
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2  Съгласно  указанията  на  екрана,  свържете  се  към  мрежата  безжично.

1  Изберете  „WAC(iOS)“.

( Този  процес  ще  възстанови  настройките  по  подразбиране  за  следното.

( Тази  конфигурация  не  работи,  ако  методът  за  защита  на  вашия  безжичен  рутер  (точка  за  достъп)  е  WEP.  В  този  случай  използвайте  друг

устройство  и  след  това  настройте  безжична  връзка.

( Информация  за  акаунта  за  мрежовите  услуги

( Ако  устройството  е  свързано  с  мрежов  кабел,  на  телевизора  се  показва  предупредително  съобщение.  Изключете  мрежовия  кабел  от

( Мрежови  настройки  

( Bluetooth  настройки  

( Bluetooth,  USB,  медиен  сървър  и  мрежово  съдържание,  регистрирани  като  преки  пътища  

( Интернет  радиостанции,  регистрирани  в  „Любими“)

Имате  нужда  от  iPhone  с  iOS  7  или  по-нова  версия.

„Избор  на  метод  за  безжична  мрежова  връзка“ (стр.302)

метод  на  свързване.

Когато  процесът  на  споделяне  приключи,  устройството  автоматично  се  свързва  към  
избраната  мрежа.
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Настройване  на  безжична  връзка  с  помощта  на  iPhone

Това  завършва  мрежовите  настройки.

Меню  за  настройка

Можете  да  настроите  безжична  връзка,  като  приложите  настройките  за  връзка  на  iPhone.

Преди  да  продължите,  потвърдете,  че  вашият  iPhone  е  свързан  към  безжичен  рутер.

ЗАБЕЛЕЖКА

„Мрежа“  >  „Мрежова  връзка“  >  „Безжична  (Wi-Fi)“

Свързани  връзки

ЗАБЕЛЕЖКА

ПРИЛОЖЕНИЕ  >  Безжично  свързване  към  мрежа
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„Избор  на  метод  за  безжична  мрежова  връзка“ (стр.302)

2  Съгласно  указанията  на  екрана,  свържете  се  към  мрежата  безжично.

1  Изберете  „Сканиране  на  точка  за  достъп“.

305

Когато  процесът  на  свързване  приключи,  на  телевизора  се  появява  “Completed”.

Ако  се  появи  „Не  е  свързан“,  повторете  от  стъпка  1  или  опитайте  друг  метод  на  свързване.

Настройване  на  безжична  връзка  чрез  избор  от  списъка  с  
налични  точки  за  достъп

Меню  за  настройка

Можете  да  настроите  безжична  връзка,  като  изберете  точка  за  достъп  от  списъка  с  безжични  LAN  рутери,  намерени  от  устройството.  

Трябва  ръчно  да  въведете  ключа  за  сигурност.

Свързани  връзки

„Мрежа“  >  „Мрежова  връзка“  >  „Безжична  (Wi-Fi)“

Това  завършва  мрежовите  настройки.

ПРИЛОЖЕНИЕ  >  Безжично  свързване  към  мрежа
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„Избор  на  метод  за  безжична  мрежова  връзка“ (стр.302)

1  Изберете  “Ръчна  настройка”.

2  Съгласно  указанията  на  екрана,  свържете  се  към  мрежата  безжично.
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Когато  процесът  на  свързване  приключи,  на  телевизора  се  появява  “Completed”.

Ако  се  появи  „Не  е  свързан“,  проверете  дали  цялата  информация  е  въведена  правилно  и  повторете  
от  стъпка  1.

Ръчно  настройване  на  безжична  връзка

ПРИЛОЖЕНИЕ  >  Безжично  свързване  към  мрежа

Можете  да  настроите  безжична  връзка,  като  въведете  необходимата  информация  ръчно.  Трябва  да  настроите  SSID  (името  на  

мрежата),  метода  на  криптиране  и  ключа  за  сигурност  за  вашата  мрежа.

Свързани  връзки

„Мрежа“  >  „Мрежова  връзка“  >  „Безжична  (Wi-Fi)“

Това  завършва  мрежовите  настройки.

Меню  за  настройка
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„Избор  на  метод  за  безжична  мрежова  връзка“ (стр.302)

1  Изберете  “ПИН  код”.

2  Съгласно  указанията  на  екрана,  свържете  се  към  мрежата  безжично.
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Ако  се  появи  „Не  е  свързан“,  повторете  от  стъпка  1  или  опитайте  друг  метод  на  свързване.

Когато  процесът  на  свързване  приключи,  на  телевизора  се  появява  “Completed”.

Настройване  на  безжична  връзка  с  WPS  PIN  кода

Меню  за  настройка

Можете  да  настроите  безжична  връзка,  като  въведете  PIN  кода  на  устройството  в  безжичния  рутер.  Методът  е  наличен,  ако  

безжичният  рутер  поддържа  метода  с  WPS  PIN  код.

Свързани  връзки

„Мрежа“  >  „Мрежова  връзка“  >  „Безжична  (Wi-Fi)“

Това  завършва  мрежовите  настройки.

ПРИЛОЖЕНИЕ  >  Безжично  свързване  към  мрежа
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Поддържани  Bluetooth®  устройства
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Поддържани  устройства  и  файлови  формати

Следните  Bluetooth  устройства  могат  да  се  използват  от  устройството.

( Работата  на  всички  Bluetooth  устройства  не  може  да  бъде  гарантирана.

( Могат  да  се  използват  Bluetooth  устройства,  които  поддържат  A2DP.

ПРИЛОЖЕНИЕ  >  Поддържани  устройства  и  файлови  формати
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Поддържани  USB  устройства

ПРИЛОЖЕНИЕ  >  Поддържани  устройства  и  файлови  формати

Следните  USB  устройства  могат  да  се  използват  от  устройството.

( USB  устройства  с  криптиране  не  могат  да  се  използват.

Не  свързвайте  друг  тип  USB  устройства.

( Работата  на  всички  USB  устройства  не  може  да  бъде  гарантирана.

( Това  устройство  е  съвместимо  с  USB  устройства  с  памет,  които  са  във  формат  FAT16  или  FAT32.
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8  до  320

32/44,1/48/

)

Файл

2

2

32/44,1/48/
-

Брой

32/44,1/48

16/24

16/24

-

88.2/96/

-

32/44,1/48/

Вземане  на  проби

възпроизвеждане  без  пропуски

8  до  320

-

16/24/32

-

-

)

(бит)

32/44,1/48

2

2

32/44,1/48/
-

-

176.4/192

Подкрепа  за

8  до  320

)

5,6  MHz/

-

2

176.4/192

2

Битове  за  квантуване

2

88.2/96

1

Скорост  на  предаване  (kbps)

)

-

88.2/96/

канали

32/44,1/48

2

)

2,8  MHz/

11,2  MHz

176.4/192
-

88.2/96/

16/24/32

честота  (kHz)
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Поддържани  файлови  формати

AIFF

( Съдържанието  за  управление  на  цифровите  права  (DRM)  не  може  да  бъде  възпроизведено.

DSD

ръководството  с  инструкции  на  сървърния  софтуер  за  подробности.

Следните  файлови  формати  могат  да  се  използват  от  устройството.

ПРИЛОЖЕНИЕ  >  Поддържани  устройства  и  файлови  формати

Само  линеен  PCM  формат.  32-bit-float  файлове  не  могат  да  се  възпроизвеждат.

( Възпроизвежданите  файлови  формати  се  различават  в  зависимост  от  софтуера,  инсталиран  на  медийни  сървъри  (компютри/NAS).  Вижте

*

WAV  *

FLAC

MPEG-4  AAC

ALAC

WMA

MP3
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Dolby,  Dolby  Vision,  Dolby  Audio,  Pro  Logic  и  символът  двойно  D  са  търговски  марки  на  Dolby  Laboratories  Licensing  Corporation.

Amazon,  Alexa,  Amazon  Music  и  всички  свързани  лога  са  търговски  марки  на  Amazon.com,  Inc.  или  нейните  филиали.

Използването  на  значката  Works  with  Apple  означава,  че  даден  аксесоар  е  проектиран  да  работи  специално  с  технологията,  идентифицирана  в  
значката,  и  е  сертифициран  от  разработчика  да  отговаря  на  стандартите  за  производителност  на  Apple.

“xvColor”  е  търговска  марка  на  Sony  Corporation.

Авторско  право  ©  1992–2021  Dolby  Laboratories.  Всички  права  запазени.

©  2020  DTS,  Inc.  ВСИЧКИ  ПРАВА  ЗАПАЗЕНИ.

Този  AV  приемник  е  съвместим  с  AirPlay  2.  Изисква  се  iOS  11.4  или  по-нова  версия.

Термините  HDMI  и  HDMI  High-Definition  Multimedia  Interface  и  HDMI  логото  са  търговски  марки  или  регистрирани  търговски  марки  на  HDMI  Licensing  
Administrator,  Inc.  в  Съединените  щати  и  други  държави.

App  Store  е  марка  за  услуги  на  Apple  Inc.

DTS,  DTS-HD  и  логото  на  DTS-HD  са  регистрирани  търговски  марки  или  търговски  марки  на  DTS,  Inc.  в  Съединените  щати  и  други  държави.

Произведено  по  лиценз  на  Dolby  Laboratories.  Поверителни  непубликувани  произведения.

Произведено  по  лиценз  на  DTS,  Inc.  или  по  лиценз  на  DTS  Licensing  Limited.

в  САЩ  и  други  страни.
Apple,  AirPlay,  Apple  TV,  Apple  Watch,  iPad,  iPad  Air,  iPad  Pro,  iPhone,  Lightning  и  iTunes  са  регистрирани  търговски  марки  на  Apple  Inc.

Търговски  марки
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Търговски  марки

За  DTS  патенти  вижте  http://patents.dts.com.

Amazon  Alexa™

ПРИЛОЖЕНИЕ  >  Търговски  марки

Търговските  марки,  използвани  в  това  ръководство,  са  както  следва.

App  StoreSM

xvColor™

Android  Google  Play  Android  

и  Google  Play  са  търговски  марки  на  Google  LLC.
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Думата  Bluetooth®  и  логото  са  регистрирани  търговски  марки,  собственост  на  Bluetooth  SIG,  Inc.  и  всяко  използване  на  такива  марки  от  Yamaha  Corporation  е  по  

лиценз.

Този  софтуер  за  шрифтове  е  лицензиран  съгласно  SIL  Open  Font  License,  версия  1.1.

*

Авторски  права  ©  юни  2015  г.,  Google  (https://www.google.com/get/noto/help/cjk/),  със  запазено  име  на  шрифт  Noto  Sans  CJK.

Wi-Fi,  Wi-Fi  CERTIFIED,  Wi-Fi  Protected  Setup  и  WPA2  са  търговски  марки  или  регистрирани  търговски  марки  на  Wi-Fi  Alliance®.

Авторски  права  ©  юни  2015  г.,  Google  (https://www.google.com/get/noto/#sans-lgc),  със  запазено  име  на  шрифта  Noto  Sans.

http://(IP  адрес  на  този  продукт*)/licenses.html

Логото  на  Wi-Fi  CERTIFIED™  и  логото  на  Wi-Fi  Protected  Setup  са  регистрирана  търговска  марка  на  Wi-Fi  Alliance®.

Този  продукт  използва  следните  шрифтове.

За  информация  относно  лицензите  на  софтуера  на  трети  страни  в  този  продукт  вижте  следното.

Yamaha  Eco-Label  е  знак,  който  удостоверява  продукти  с  висока  екологична  ефективност.

Този  продукт  използва  GPL/LGPL  софтуер  с  отворен  код  в  някои  секции.  Имате  право  да  получавате,  дублирате,  променяте  и  разпространявате  само  този  

код  с  отворен  код.  За  информация  относно  GPL/LGPL  софтуер  с  отворен  код,  как  да  го  получите  и  GPL/LGPL  лиценз,  вижте  уебсайта  на  Yamaha  Corporation

(https://download.yamaha.com/sourcecodes/musiccast/).

MusicCast  е  търговска  марка  или  регистрирана  търговска  марка  на  Yamaha  Corporation.

“SILENT  CINEMA”  е  търговска  марка  на  Yamaha  Corporation.

Устройството  поддържа  DAB/DAB+  настройка.

IP  адресът  на  този  продукт  се  проверява  с  MusicCast  Controller.

ПРИЛОЖЕНИЕ  >  Търговски  марки

GPL/LGPL

Google  Noto  шрифтове

Лицензи

Този  лиценз  е  достъпен  с  ЧЗВ  на:  http://scripts.sil.org/OFL
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Входни  жакове

Други  жакове

Изходни  жакове

HDMI
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( HDMI  ИЗХОД  x  1

Други  жакове  

( USB  x  1  (USB2.0)

( Слушалки  x  1

( HDMI  x  4

( Предварителен  изход  x  2  (Субуфер  [моно]  x  2)

HDMI  вход

Audio  Return  Channel),  HDMI  Control  (CEC),  Auto  Lip  Sync,  Deep  Color,  “xvColor”,  HD  аудио  възпроизвеждане,  21:9  Aspect  Ratio,  BT.2020  колориметрия,  
HDR  съвместим,  HDR10+,  Dolby  Vision,  Hybrid  Log-Gamma,  DSC  FRL,  FRL

( Коаксиален  x  1  (Поддържани  честоти:  32  kHz  до  192  kHz)

Възможно  е  присвояване  [BI-AMP  (FRONT  L/R),  ZONE  B]

Характеристики  на  HDMI:

( 8K,  4K  Ultra  HD  (включително  8K/60,  50  Hz,  4K/120,  100  Hz  10  бита),  3D  видео,  ARC  (канал  за  връщане  на  звук),  eARC  (подобрен

( Оптичен  x  1  (Поддържани  честоти:  32  kHz  до  96  kHz)

*

Цифрово  аудио

Аналогово  аудио

( Изход  за  високоговорител  x  5  (5  канала)  (ПРЕДЕН  Л/ДЕН,  ЦЕНТЪРЕН,  СЪРАУД  Л/Д*)

( YPAO  x  1

( Аудио  х  3
Аналогово  аудио

( МРЕЖА  (кабелна)  x  1  (100Base-TX/10Base-T)

HDMI  изход

Спецификации

ПРИЛОЖЕНИЕ  >  Спецификации

Спецификациите  на  това  устройство  са  както  следва.
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USB

ТУНЕР

DAB/FM  със  система  за  радио  данни  x  1  (ТУНЕР)

( 480i/60  Hz  

( 576i/50  Hz  

( 480p/60  Hz  

( 576p/50  Hz  

( 720p/60  Hz,  50  Hz )  

( 1080i/60  Hz,  50  Hz  ( 1080p/

120  Hz,  100  Hz,  60  Hz,  50  Hz) ,  30  Hz,  25  Hz,  24  Hz

( DTS-HD  Master  Audio

Капацитет  на  захранване  с  ток:  1,0  A

( Dolby  Digital

( VGA

( Dolby  Digital  Plus

Функция  на  връзката:  Поддържа  се  CEC

Възможност  за  USB  памет  от  клас  Mass  Storage

Видео  формат  (режим  на  повторител)

( Dolby  TrueHD

Защита  на  съдържанието:  HDCP  1.4/2.3  съвместим

FM/AM  x  1  (ТУНЕР)

Аудио  формат

( PCM  2-ch  до  8-ch  (макс.  192  kHz/24-bit)

( [Други  модели]

*

( DTS

( DSD  от  2  до  6  канала  (2,8  MHz)

DAB/FM  x  1  (ТУНЕР)

Само  DSC  (компресия  на  потока  на  дисплея).

( 8K/60  Hz  (8K60B)*,  50  Hz  (8K50B)*,  30  Hz,  25  Hz,  24  Hz

( DTS  Express

( [Модел  на  Австралия]

( 4K/120  Hz,  100  Hz,  60  Hz,  50  Hz,  30  Hz,  25  Hz,  24  Hz

( DTS-HD  висока  разделителна  способност

Аналогов  тунер  

( [модели  за  Великобритания,  Европа  и  Русия]

ПРИЛОЖЕНИЕ  >  Спецификации
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( Радиочестота:  2,4/5  GHz  ( Възможност  

за  WPS  чрез  PIN  метод  и  метод  с  натискане  на  бутон  ( Наличен  метод  за  

защита:  WEP,  WPA2-PSK  (AES),  смесен  режим

( Bluetooth  клас  2

( Поддържан  профил  

( A2DP,  AVRCP  

( Поддържан  кодек  ( SBC,  

AAC

( Стандарти  за  безжична  LAN:  IEEE  802.11  a/b/g/n/ac*  20  MHz  

само  честотна  лента  на  канала

Безжичен  изход

Функция  за  

поглъщане  ( изходно  устройство  към  AVR  (напр.  смартфон/таблет)

( Версия  4.2

( DTS,  DTS  96/24

Bluetooth  версия

услуга  за  стрийминг  на  музика

( Dolby  Digital

( DTS-HD  Master  Audio,  DTS-HD  High  Resolution,  DTS  Express

( Възможност  за  възпроизвеждане/спиране  от  устройство  за  мивка

Интернет  радио

( Dolby  TrueHD,  Dolby  Digital  Plus

Поддържа  се  AirPlay  2

Функция  PC  клиент

( SBC

Формат  на  декодиране

( Поддържан  профил  

( A2DP,  AVRCP  

( Поддържан  кодек

( AVR  към  устройство  за  мивка  (напр.  Bluetooth  слушалки)

Функция  източник

Максимално  разстояние  за  комуникация  ( 10  

м  (33  фута)  без  смущения

*

мрежа

Wi-Fi  функция

Bluetooth

Съвместими  формати  за  декодиране

ПРИЛОЖЕНИЕ  >  Спецификации
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80  W

95  W/ch

( Преден  L/R,  Център,  Съраунд  L/R

Номинална  изходна  мощност  (задвижван  от  2  канала)

( [модели  за  САЩ  и  Канада]  (1  kHz,  0,9%  THD,  8  Ω)

( [модели  за  САЩ  и  Канада]

Фактор  на  затихване

Изходна  мощност  (задвижван  от  1  канал)

(1  kHz,  10%  THD,  6  Ω)

( Преден  L/R,  Център,  Съраунд  L/R

( Преден  L/R,  Съраунд  L/R

( Център

( Преден  L/R,  Център,  Съраунд  L/R

100  или  повече

Максимален  входен  сигнал

( АУДИО  3  и  т.н.  (1  kHz,  номинална  изходна  мощност)

( СУБУФЪР  (50  Hz)

140  W

80  W

80  W/ch

115  W

2,4  V

( Преден  L/R  (1  kHz,  8  Ω)

95  W

( [модели  за  САЩ  и  Канада]  (20  Hz  до  20  kHz,  0,06%  THD,  8  Ω)

( [Всички  модели]

( PRE  OUT

( Dolby  Pro  Logic  II  музика,  Dolby  Pro  Logic  II  филм,  Dolby  Pro  Logic  II  игра

( Преден  L/R,  Център,  Съраунд  L/R

( Център

( [С  изключение  на  модели  за  САЩ  и  Канада]  (1  kHz,  0,9%  THD,  6  Ω)

Входна  чувствителност /  входен  импеданс

1,0  V/470  Ω

(1  kHz,  10%  THD,  8  Ω)

( Преден  L/R,  Съраунд  L/R

( [С  изключение  на  модели  за  САЩ  и  Канада]  (20  Hz  до  20  kHz,  0,06%  THD,  6  Ω)

( [модели  за  САЩ  и  Канада]  (1  kHz,  0,9%  THD,  8  Ω)

200  mV/47  kΩ

Формат  за  пост  декодиране

115  W

( Център

80  W/ch

( DTS  Neo:  6  музика,  DTS  Neo:  6  кино

( Преден  L/R,  Съраунд  L/R

145  W

( АУДИО  3  и  т.н.  (1  kHz,  0,5%  THD)

Номинално  изходно  ниво /  изходен  импеданс

Максимална  ефективна  изходна  мощност  (задвижван  от  1  канал)

Аудио  раздел
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FM  секция

Общо  хармонично  изкривяване

110  dB  или  повече

Разделяне  на  канали

Импеданс  на  слушалки

( AUDIO  3  и  т.н.  отпред  (Pure  Direct)  (20  Hz  до  20  kHz,  40  W,  8  Ω)

( Обрат  на  басите

±6  dB/0,5  dB  стъпка  при  20  kHz

( Преден  L/R  (Изход  за  високоговорител)

( Зона  А

70  dB/50  dB  или  повече

Честотна  характеристика

0,04%  или  по-малко

( Троен  оборот

Характеристики  на  филтъра

12  dB/окт.( HPF  (преден,  централен,  съраунд)

87,5  MHz  до  107,9  MHz

350  Hz

( AUDIO  3  и  т.н.  (Pure  Direct)  (Вход  1  kΩ  накъсо,  високоговорител  изход)

+0/-3  dB

( Зона  А

Общи  модели]

87,50  MHz  до  108,00  MHz

3,5  kHz

Остатъчен  шум  (IHF-A  мрежа)

( [С  изключение  на  моделите  за  САЩ  и  Канада]

Характеристики  на  контрол  на  тона

( [модели  за  САЩ  и  Канада]

( PRE  OUT

( Усилване  на  басите/Нарязване

( [модели  за  САЩ  и  Канада]

6,5  V

150  μV  или  по-малко

(fc=40/60/80/90/100/110/120/160/200  Hz)

( [Азия,  Тайван,  Бразилия,  Централна  и  Южна  Америка  и
87,5/87,50  MHz  до  108,0/108,00  MHz

( Усилване  на  високите  честоти/нарязване

0,04%  или  по-малко

16  Ω  или  повече

( AUDIO  3  и  т.н.  (вход  1  kΩ  накъсо,  1  kHz/10  kHz)

( LPF  (субуфер)

Максимално  изходно  ниво

( [Други  модели]

Контрол  на  звука

( AUDIO  3  и  т.н.  отпред  (Pure  Direct)  (10  Hz  до  100  kHz)

Съотношение  сигнал/шум  (IHF-A  мрежа)

( СУБУФЪР

( AUDIO  3  и  т.н.  отпред  (Pure  Direct)  (20  Hz  до  20  kHz,  40  W,  6  Ω)

±6  dB/0,5  dB  стъпка  при  50  Hz

24  dB/окт.

Диапазон  на  настройка

MUTE,  -80  dB  до  +16,5  dB  (0,5  dB  стъпка)

ПРИЛОЖЕНИЕ  >  Спецификации
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( Моно

( [Азия,  Тайван,  Бразилия,  Централна  и  Южна  Америка  и  общи  модели]

531  kHz  до  1611  kHz

( Моно

Антенен  вход

Захранване

AC  220  V,  60  Hz

530  kHz  до  1710  kHz

75  Ω  небалансиран

Диапазон  на  настройка

69  dB

AC  120  V,  60  Hz

AC  230  V,  50  Hz

( [модел  за  Китай]

Консумация  на  енергия

( [Тайван,  Бразилия  и  Централна  и  Южна  Америка

AC  220  V,  50  Hz

( [модели  за  САЩ  и  Канада]

Хармонично  изкривяване

Поддържа  аудио  формат

( [Модел  на  Австралия] AC  240  V,  50  Hz

( [Други  модели]

( Стерео

Антена

( [модели  за  Азия  и  общи]

( Моно

AC  220  до  240  V,  50/60  Hz

0,6%

Съотношение  сигнал/шум  (IHF)

530/531  kHz  до  1710/1611  kHz

260  W

( [модели  за  САЩ  и  Канада]

75  Ω  небалансиран

( Стерео

модели]

50  dB  тиха  чувствителност  (IHF,  1  kHz,  100%  MOD.)

174,928  MHz  до  239,200  MHz  (лента  III)

68  dB

Диапазон  на  настройка

0,5%

3  μV  (20,8  dBf)

AC  110  до  120  V,  60  Hz

( [Модел  за  Корея]

( [модели  за  Обединеното  кралство,  Европа  и  Русия]

MPEG  1  Layer  II/MPEG-4  HE-AAC  v2  (aacPlus  v2)

Общ

Секция  AM  (С  изключение  на  моделите  за  Обединеното  кралство,  Европа,  Русия  и  Австралия)

DAB  секция  (модели  за  Великобритания,  Европа,  Русия  и  Австралия)
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1,8  W

Максимална  консумация  на  енергия  (10%  THD  за  всички  канали)

(17-1/8”  x  6-3/4”  x  14-7/8”)

( Вход:  AUDIO  1  (HDMI  без  сигнал)

1,8  W

уебсайта  на  Yamaha,  след  което  изтеглете  файла  с  ръководството.

520  W

8,8  кг  (19,4  фунта)

Референтни  размери  (с  изправена  безжична  антена)

1,8  W

( Wi-Fi

*  Устройството  в  режим  на  готовност  може  да  изтегли  новия  фърмуер  през  мрежата.  В  този  случай  консумацията  на  енергия  в  режим  на  готовност  се  увеличава  
от  показаната  стойност.

( Wi-Fi

435  x  245  x  377  мм

( [Азия,  Бразилия,  Централна  и  Южна  Америка  и  общи  модели]

1,8  W

Тегло

( Изключен  HDMI  контрол,  режим  на  готовност  до  изключен,  мрежов  режим  на  готовност  изключен

*  Съдържанието  на  това  ръководство  се  отнася  за  най-новите  спецификации  към  датата  на  публикуване.  За  да  получите  най-новото  ръководство,  достъп

( Кабелен

0,1  W

435  x  171  x  377  мм

( HDMI  контрол  Вкл.,  Режим  на  готовност  до  Вкл.,  Мрежов  режим  на  готовност  Вкл.,  Bluetooth  режим  на  готовност  Вкл

( Изключен  HDMI  контрол,  режим  на  готовност  до  изключен,  мрежов  режим  на  готовност  включен,  Bluetooth  режим  на  готовност  изключен

Размери  (Ш  x  В  x  Д)

Консумирана  мощност  в  режим  на  готовност*

*  Включително  крака  и  издатини

( Кабелен

2,5  W

( HDMI  контрол  Вкл.,  Режим  на  готовност  до  Вкл.,  Мрежов  режим  на  готовност  Изкл

( Изключен  HDMI  контрол,  режим  на  готовност  до  изключен,  мрежов  режим  на  готовност  включен,  Bluetooth  режим  на  готовност  включен

(17-1/8”  x  9-5/8”  x  14-7/8”)
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( HDMI  1-4,  АУДИО  1-5,  TV

( Изрязване  на  входа

0,0  dB

( Програма

0  dB

-

Повторете

( ZoneB  Trim

-

Lipsync

( Ниво  на  DSP

Изкл

Изкл

Блокировка  на  звука

Изкл

Изрязване  на  обема

( Подобрител

Информация  за  аудио  сигнала

Изкл

( Подстригване  на  субуфера

( Други

-

Аудио  вход

-

DSP/Съраунд

0,0  dB

Ограничен

Видео  изход

Изкл

( Sur.Decode

0,0  dB

На

На

( Адаптивен  DRC

-

Разбъркайте

Информация  за  видео  сигнала

Настройки  по  подразбиране  на  менюто  с  опции

320

Настройките  по  подразбиране

ПРИЛОЖЕНИЕ  >  Настройки  по  подразбиране

Настройките  по  подразбиране  на  менюто  “Option”  са  както  следва.
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( Кросоувър 80  Hz

Разстояние

( Power  Amp  Assign Обграждам

Тестов  тон

Аудио  изход

Изкл

(само  за  модели  за  САЩ  и  Канада)

Ниво

малък( Отпред

В  режим  на  готовност

На

Автоматичен

( Други  модели

Автоматичен

На

малък( Съраунд

Еквалайзер

Изкл

На

Изкл

нормално( Фаза  на  субуфера

Импеданс  на  високоговорителя

( HDMI  1-4

8Ω  МИН

( Виртуално  КИНО  ПРЕД

Конфигурация

Изкл

( Модели  за  Обединеното  кралство,  Европа,  Русия  и  Корея

Синхронизиране  в  режим  на  готовност

ДЪГА

Изкл

Използвайте( Субуфер

3,00  м  (10,0  фута)

Автоматичен

0,0  dB

( Център малък

( Допълнителен  бас

HDMI  контрол

4K  мащабиране

HDCP  версия

Изкл

HDMI

Говорител

321

Настройки  по  подразбиране  на  менюто  за  настройка

ПРИЛОЖЕНИЕ  >  Настройки  по  подразбиране

Настройките  по  подразбиране  на  менюто  “Настройка”  са  както  следва.
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ПРИЛОЖЕНИЕ  >  Настройки  по  подразбиране

322

( Панорама

( Моно  микс

Автоматичен

Високи,  Бас

Изкл

( Динамичен  обхват

+16,5  dB

Lipsync

0

свързан  към  устройството  чрез  HDMI.)

Контрол  на  тона

0

( Първоначален  обем

Синхр.

Преименуване  на  сцена

HDMI  Control  Sync

Максимум

Всички  канали  стерео

Съраунд  декодер

0  ms

Изкл

Изкл

( Ширина  на  центъра

( Ниво  на  диалог

( HDMI  1-4

Сила  на  звука

( Централно  изображение

( Изберете

( Максимален  обем

3

Байпас  (0,0  dB)

(Тази  настройка  е  ефективна,  когато  телевизор,  който  поддържа  функция  за  автоматично  синхронизиране  на  устни,  е

На

HDMI  видео  формат

( Коригиране

*  Когато  и  “Treble”  и  “Bass”  са  0,0  dB,  се  появява  “Bypass”.

0,3

( Измерение

4K  режим  1

( Сила  на  звука  на  ZoneB

-

Диалог

Звук

Сцена
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Изкл

( Дистанционен  цветен  ключ

На

( Други

( Димер

Изкл

-

-2

( Режим  ECO

На

( ТВ  аудио  вход

( Кратко  съобщение

Тунер

-

Информация

-

( DHCP

Инициализация

( Докоснете  Звук

Наръчник

Изкл

Мрежова  връзка

DMC  контрол

Мрежов  режим  на  готовност

Име  на  мрежата -

Архивиране/Възстановяване

( Пазач  на  паметта

АУДИО  1

( Автоматичен  режим  на  готовност

IP  адрес

Настройка  на  входа

20  минути

( Настройки  на  дисплея

( HDMI  1-4

dB

Актуализация  на  фърмуера

На

Активирайте

FM50/AM9

( Сила  на  звука

( Пропускане  на  въвеждане

Отдолу

Автоматичен

По  подразбиране

Автоматичен

( Позиция

Потребителски  интерфейс

( Въведете  Преименуване

(Само  модели  за  Азия,  Тайван,  Бразилия,  Общи  и  Централна  и  Южна  Америка)

-

С  кабел

ЕКО

мрежа

функция

ПРИЛОЖЕНИЕ  >  Настройки  по  подразбиране
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език

Bluetooth

324

( Предавател

Изпращане  на  аудио

Изкл

На

MusicCast  Link  Power  Interlock

-

( Bluetooth  режим  на  готовност

Английски

( Прекъснете  връзката

-

Аудио  получаване

На

Изкл

( Търсене  на  устройство

Bluetooth

ПРИЛОЖЕНИЕ  >  Настройки  по  подразбиране
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Димер

Изкл

( Отдалечен  ID

( Дистанционен  сензор

Изкл

-

-

Изкл

( Докоснете  Звук

Изкл

( Заключване  на  клавиша  за  сцена

( Заключване  на  копчето  за  сила  на  звука

-

( Демонстрационен  режим  на  дребно

( Заключване  на  функции

( Заключване  на  входния  селектор

( Актуализация  на  фърмуера

Настройки

Изкл

ID1

Зонова  мощност

( Архивиране/Възстановяване

( Инициализация

Изкл

На

На

-2

( Пропускане  на  информация

Настройки  по  подразбиране  на  менюто  на  предния  дисплей

Настройките  по  подразбиране  на  менюто  “Front  Display”  са  както  следва.

ПРИЛОЖЕНИЕ  >  Настройки  по  подразбиране
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